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Nota l Note 2022 2021

Comissões de intermediação e outros proveitos

17.1 258,920 93,879Trading fees and other income

Custos de corretagem e de negociação

(247,142) (86,166)Brokerage and trading costs

Resultado Bruto de Intermediação Financeira

17.2Resultado Financeiro

Financial Results

Custos de exploração

17.3 (10,945) (7,742)Operating expenses

Lucro antes de impostos

1,039 1,061Income before taxation

Imposto sobre o rendimento pessoas colectivas

12 (433) (371)Taxation

Lucro do exercício

Income for the year 606 690

Ganhos por acção/ diluidos por acção (MZM) 

Earnings per share / diluted earnings per share (MZM) 18 43 49

“Headline earnings” por acção/ “headline earnings” 
diluídos (MZM) por acção

Headline earnings per share / diluted headline earnings 
per share (MZM) 18 43 49

Income statement for the year ended 31 December 2022
(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)

11,778 7,714

206        1,090

(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)

Nota l Note 2022 2021

Actividades operacionais

Comissões recebidas

258,920 93,879Commission receipts

Comissões pagas

Commissions paid (247,142) (86,166)

Pagamento aos funcionarios e fornecedores

23 (10,677) (7,644)Cash payments to employees and suppliers

Pagamento de impostos

- -Income tax paid

Fluxos de caixa de lucros operacionais antes de variações de activos e passivos 
operacionais:

Variação liquida em outros activos e Passivos

15,002 10,094Net change in other assets and liabilities

16,103 10,164

Juros Recebidos

201 1,115Interest received

Compra de imóveis e equipamento

(1,118) -Purchase of property and equipment

Aquisição de BTs

(4,784) -Purchase of TBs

Fluxo de caixa liquido usado em actividades de investimento

(5,701) 1,115

Aumentos no capital Social

980 -Increases in share capital

Fluxo de caixa liquido de actividades de investimento

980 -

Aumento liquido /(diminuição) em caixa e equivalentes a caixa

11,382 11,279Net (decrease)/increase in cash and cash equivalents

Caixa e equivalentes a caixa ao inicio do exercicio

12,781 1,502Cash and cash equivalent at the beginning of year

24 24,163 12,781Cash and cash equivalent at the end of the year
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1. Políticas contabilísticas

e com base no princípio da continuidade.

julgamento ou complexidade, ou áreas requerendo pressupostos e estimativas com Estas políticas 

contabilísticas são consistentes com o ano anterior.

Exceptuando ligeiras sintetizações, a forma de apresentação e o arredondamento, para as demonstrações 

à aprovação da Assembleia Geral de accionistas.

a) Bases de Apresentação

NOTAS ÀS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

b) Reconhecimento de proveitos

i) Juros, receitas e despesas equiparadas 

ii) Receitas de taxas e comissões

por rubrica:

c) Operações em moeda estrangeira

taxa juro efectiva, a qual é a taxa que desconta os futuros pagamentos estimados em dinheiro ou receitas 

adicionais directamente relacionados com o instrumento e são parte integrante da taxa

clientes. As receitas obtidas por serviços prestados durante certo periodo de tempo são especializados e 

reconhecidos no período correspondente. Estas receitas incluem comissões.

estrangeira são convertidas à taxa de câmbio em vigor à data do correspondente movimento.

1. Accounting policies

IFRS requires the use of certain critical accounting estimates. It also requires management to exercise its 

judgement in the process of applying the accounting policies.

These accounting policies are consistent with the previous period.

thousands of MZM and are identical to those presented to shareholders for approval at the annual general 

meeting.

a) Basis of presentation

NOTES TO THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS

b) Recognition of income and expenses

i) Interest and similar income and expense

ii) Fee and commission income

recognised:

c) Foreign currency translation

rate, which is the rate that exactly discounts estimated future cash payments or receipts through the

instrument (for example, prepayment options) and includes any fees or incremental costs that are directly

attributable to the instrument and are an integral part of the effective interest rate, but not future credit

The entity earns fee and commission income from a diverse range of services it provides to its customers.

Fees earned for the provision of services over a period of time are accrued over that period. These fees

include commission income.

and presentation currency. Transactions in foreign currency are translated at the rate of exchange ruling at the

date of the transaction.
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Nota l Note 2022 2021

Comissões de intermediação e outros proveitos

17.1 258,920 93,879Trading fees and other income

Custos de corretagem e de negociação

(247,142) (86,166)Brokerage and trading costs
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17.2Resultado Financeiro
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201 1,115Interest received
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(1,118) -Purchase of property and equipment

Aquisição de BTs

(4,784) -Purchase of TBs

Fluxo de caixa liquido usado em actividades de investimento

(5,701) 1,115

Aumentos no capital Social

980 -Increases in share capital

Fluxo de caixa liquido de actividades de investimento

980 -

Aumento liquido /(diminuição) em caixa e equivalentes a caixa

11,382 11,279Net (decrease)/increase in cash and cash equivalents

Caixa e equivalentes a caixa ao inicio do exercicio

12,781 1,502Cash and cash equivalent at the beginning of year

24 24,163 12,781Cash and cash equivalent at the end of the year
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No ano de 2022 a Amaramba Capital Broker escalou 

diversos patamares de crescimento. A primeira fase 

do desenvolvimento caracterizou-se essencialmente 

pelo crescimento orgânico, através do mapeamento 

e exploração das oportunidades de mercado em 

consequência da ausência de operadores autónomos 

de bolsa. Após alcançar e consolidar uma posição 

relevante no mercado moçambicano, a instituição 

deu início à segunda fase do seu desenvolvimento, 

com enfoque na refundação institucional, passando 

com efeitos a partir de  Junho de 2022, de Broker para 

Dealer sob a denominação AMARAMBA CAPITAL 

DEALER (ACD) e em Outubro de 2022 adptou o 

Estatuto de Operador Especializado em Obrigações 

de Tesouro onde a segmentação do mercado e 

a gestão e mobilização de investidores assumem 

um papel decisivo na qualidade de mandatários do 

Estado Moçambicano nas suas emissões primárias 

de Obrigações de Tesouro. Uma oportunidade que 

nos permitiu reconhecer os ganhos de capacidade 

mas também apontou os caminhos de evolução 

e de captura de valor ao criar condições para a 

uma gestão mais integrada de serviços e produtos. 

In 2022 Amaramba Capital Broker climbed several 

essentially characterized by organic growth, through 

mapping and exploiting market opportunities as a 

result of the absence of autonomous stock exchange 

operators. After achieving and consolidating a relevant 

position in the Mozambican market, the institution 

began the second phase of its development, focusing 

on its-branding, on June 2022, from Broker to Dealer 

under the name AMARAMBA CAPITAL DEALER 

(ACD) and in October 2022 it adopted the status 

of Primary Government Securities Dealer, where 

market segmentation and the management and 

mobilization of investors play a decisive role as agents 

of the Mozambican state in its primary Treasury 

Bond issues. It was an opportunity that allowed us to 

recognize the gains in capacity, but also pointed out 

ways of evolving and capturing value by creating the 

conditions for simplifying critical processes, providing 

a more integrated management of services and 

products. 

MESSAGE FROM THE CEO

MENSAGEM DO CEO

doméstico e perseguimos o objectivo de fazer 

as melhores práticas internacionais, um processo 

dinâmico pelo envolvimento de algumas instituições 

negócios e apelando ao empreendedorismo de todos 

os colaboradores, no quadro da institucionalização 

sustentada da base de custos operacionais. E 

inserido nos esforços de optimização de mobilização 

Gostaria ainda de salientar que a ACD atingiu a marca 

de 523 clientes digitais, um aumento de 108,36% em 

também a transformação, comercial e digital, que tem 

vindo a ser executada, visando melhorar a experiência 

É importante estruturar a nossa actividade de forma 

que os nossos resultados sejam obtidos da forma mais 

Instituição responsável, que cumpre os critérios ESG 

and pursuing the goal of converging institutional 

practices, a process that we intend to make dynamic 

(banks) as a result of partnerships signed for the 

successful materialization of business and appealing 

to the entrepreneurship of all employees, as part of 

aimed at sustainably reducing the operating cost 

base. And as part of efforts to optimize the successful 

mobilization of internal funding and resources.

I would also like to point out that ACD reached 

523 digital customers, a remarkable increase of 

108.36% compared to the same period last year. 

and digital transformation that has been carried out 

with the aim of improving customer experience and 

satisfaction. It's important to structure our activity in 

such a way that our results are obtained in the right 

itself more and more as a responsible institution that 

criteria in all its activities. At the end of this year, we 
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por convenção ou regulação do mercado, são reconhecidos no momento da negociação, i.e. a data em que a

custos adicionais directamente relacionados com a aquisição ou emissão.

por um periodo indefenido, mas que podem ser vendidos para fazer face a necessidades de liquidez ou 

alterações nas taxas de juro, taxas de câmbio ou outras condições económicas. Depois da avaliação inicial, 

reconhecíveis directamente em fundos próprios, até que o investimento seja desreconhecido ou reduzido, no 

momento em que os ganhos ou perdas acumulados anteriormente reconnhecidos em fundos próprios são 

reconhecidos na conta de resultados.

subsequentemente medidos ao custo amortizado usando o método do juro efectivo, menos depreciação 

para perdas de valor. O custo amortizado é calculado tendo em conta qualquer desconto ou prémio sobre 

aquisição e comissões que são parte integrante do método do juro efectivo.

do juro efectivo.

•

•

substancialmente todos os riscos e vantagens do activo, ou tenha transferido o controle do activo.

satisfeita, liquidada ou expira. Quando o passivo é substituído por outro do mesmo mutuário em condições 

novo passivo, sendo a diferença dos respectivos montantes reconhecida em resultados do exercício.

i) Momento do reconhecimento

established by regulation or convention in the marketplace are recognised on the trade date ,i.e. the date

that the entity commits to purchase or sell the asset. Financial instruments are recognised when the entity

directly attributable incremental costs of acquisition or issue.

be sold in response to needs for liquidity or changes in interest rates, exchange rates or other economic 

unrecognised gains or losses recognised directly in equity until the investment is derecognised or determined 

or loss.

maturities and which the entity has the intention and ability to hold to maturity. After initial measurement, 

interest rate method, less allowance for impairment. Amortised cost is calculated by taking into account any 

discount or premium on acquisition and fees that are an integral part of the effective interest rate.

Financial assets are derecognised when:

•

•

substantially all of the risks and rewards of the asset or has transferred control of the asset.

treated as a derecognition of the original liability and the recognition of a new liability, and the difference in 

d) Financial instruments - Initial recognition and subsequent measurement

i) Date of recognition

v) Financial liabilities
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1. Políticas contabilísticas

e com base no princípio da continuidade.

julgamento ou complexidade, ou áreas requerendo pressupostos e estimativas com Estas políticas 

contabilísticas são consistentes com o ano anterior.

Exceptuando ligeiras sintetizações, a forma de apresentação e o arredondamento, para as demonstrações 

à aprovação da Assembleia Geral de accionistas.

a) Bases de Apresentação

NOTAS ÀS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

b) Reconhecimento de proveitos

i) Juros, receitas e despesas equiparadas 

ii) Receitas de taxas e comissões

por rubrica:

c) Operações em moeda estrangeira

taxa juro efectiva, a qual é a taxa que desconta os futuros pagamentos estimados em dinheiro ou receitas 

adicionais directamente relacionados com o instrumento e são parte integrante da taxa

clientes. As receitas obtidas por serviços prestados durante certo periodo de tempo são especializados e 

reconhecidos no período correspondente. Estas receitas incluem comissões.

estrangeira são convertidas à taxa de câmbio em vigor à data do correspondente movimento.

1. Accounting policies

IFRS requires the use of certain critical accounting estimates. It also requires management to exercise its 

judgement in the process of applying the accounting policies.

These accounting policies are consistent with the previous period.

thousands of MZM and are identical to those presented to shareholders for approval at the annual general 

meeting.

a) Basis of presentation

NOTES TO THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS

b) Recognition of income and expenses

i) Interest and similar income and expense

ii) Fee and commission income

recognised:

c) Foreign currency translation

rate, which is the rate that exactly discounts estimated future cash payments or receipts through the

instrument (for example, prepayment options) and includes any fees or incremental costs that are directly

attributable to the instrument and are an integral part of the effective interest rate, but not future credit

The entity earns fee and commission income from a diverse range of services it provides to its customers.

Fees earned for the provision of services over a period of time are accrued over that period. These fees

include commission income.

and presentation currency. Transactions in foreign currency are translated at the rate of exchange ruling at the

date of the transaction.
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(Environmental, Social and Governance) em toda a 

gerar uma iniciativa, que contará com uma provisão 

monetária para iniciativas nas áreas sociais que vai 

também gerir todo o património cultural da ACD. A 

ACD pretende ocupar uma posição de destaque nos 

rankings de sustentabilidade e também devido a isso 

a nossa responsabilidade perante os nossos clientes 

e perante a sociedade é maior.

Do ponto de vista de negócio, apesar do 

contexto de mercado de grande complexidade 

marcado pela instabilidade e incerteza política 

internacional, pela desaceleração do crescimento 

do PIB mundial devido a crise geopolítica. Em 

2022 atingimos  patamares históricos na actividade 

comercial da Amaramba Capital Dealer , no que 

respeita aos principais indicadores – Volume de 

Negócios e Clientes – e fechámos o ano com um 

Resultado Líquido positivo de 606.012.

comissões recebidas, decorrente da excelente 

performance nos principais indicadores comerciais 

(Corretagem, Administração de Valores Mobiliários e 

Trading), e também do controlo de custos operativos. 

A robustez dos resultados que a seguir se apresentam, 

referentes ao ano de 2022, são o corolário de uma 

estratégia clara e a demonstração das capacidades 

de uma equipa, de um cluster orgânico unido por uma 

forte cultura de inovação e uma vontade de

criar valor.

Em última palavra, em nome do Conselho de 

Administração e no meu, a todos quanto contribuíram 

para a realização dos objectivos estabelecidos, 

nomeadamente, às Autoridades Reguladoras 

(Monetárias, Financeiras e de Supervisão), 

aos titulares dos Órgãos Sociais e aos diversos 

intervenientes, com um especial destaque para os 

para os Colaboradores, pelo empenho, motivação, 

demonstrada, dirijo uma palavra de reconhecimento 

e de felicitação.  

plan to set up an initiative, which will make monetary 

provision for initiatives in the social and green areas, 

and which will also manage all of ACD's cultural 

heritage. ACD intends to occupy a prominent position 

in the sustainability rankings and, because of this, our 

responsibility towards our clients and society 

is greater.

From a business point of view, despite the challenging 

economic environment and in a highly complex 

market context - marked by international political 

instability and uncertainty, a slowdown in world GDP 

growth and a very serious geopolitical crisis - we 

reached historic levels in 2022 in Amaramba Capital 

Dealer's commercial activity, in terms of the main 

indicators Turnover and Customers - we closed the 

in commissions received, due to the excellent 

performance of the main commercial indicators 

(Brokerage, Securities Administration and Trading), 

and from the control of operating costs. The robust 

results presented below, for 2022, are the corollary 

of a clear strategy and a demonstration of the 

company's strengths.

Finally, on behalf of the Board of Directors and 

myself, I would like to express my gratitude and 

congratulate  all those who have contributed to the 

achievement of the objectives set, in particular the 

Regulatory Authorities (Monetary, Financial and 

Supervisory), the members of the Governing Bodies 

and the various stakeholders, with special emphasis 

on our Customers, for their trust and preference, and 

our Employees, for their commitment, motivation, 

availability and professional competence.

Joaquim Bazar
CEO

MISSON & CORPORATE BODIES

MISSÃO E ORGÃOS SOCIAIS 

VAGAS
VACANCIES

FUNÇÕES REALOCADAS 
REALLOCATED ROLES

FUNCIONÁRIO
EMPLOYEE

MISSÃO E ORGÃOS SOCIAIS

MISSON & CORPORATE BODIES

FUNCIONÁRIO
EMPLOYEE

FUNÇÕES REALOCADAS
REALLOCATED ROLES

VAGAS
VACANCIES
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no preço do mercado cotado ou preço de citação do negociante (preço de leilão para posição longa e preço 

requerido para posição curta), sem nenhuma dedução de custos de transacção.

usando técnicas próprias de avaliação. As técnicas de avaliação incluem técnicas de actualização para o valor 

líquido actual, comparação com instrumentos equiparados, para os quais seja possível obter os preços de 

mercado, modelos de opção de preços e outros relevantes modelos de avaliação.

estar em imparidade, caso haja evidência objectiva de perda de valor como resultado de um ou mais eventos 

que tenham ocorrido depois do reconhecimento inicial do bem (um evento de perda incorrida) e evento de 

económicas que.

indicadores de imparidade. Se há evidência objectiva de que tenha ocorrido uma perda por imparidade, 

reconhecido na demonstração de resultados.

Se, em anos subsequentes, a quantia da perda por imparidade estimada diminuir por ocorrência dum evento 

após o reconhecimento da imparidade, quaisquer montantes anteriormente registados devem ser ajustados 

é avaliada com base no mesmo critério utilizado para activos valorizados ao custo amortizado. Os

juros acrescidos à taxa de juro efectiva no valor reduzido do activo são registados na rubrica “juros e

como disponível para venda aumentar e o aumento puder estar objectivamente relacionado com um

acontecimento que tiver ocorrido após o reconhecimento da perda por imparidade nos resultados, a perda

por imparidade deve ser revertida, sendo a.

e) Determinação do justo valor

quoted market price or dealer price quotations (bid price for long positions and ask price for short positions), 

without any deduction for transaction costs.

valuation techniques. Valuation techniques include net present value techniques, comparison to similar 

instruments for which market observable prices exist, options pricing models and other relevant valuation models.

if, and only if, there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that has occurred after 

the initial recognition of the asset (an incurred `loss event´) and that loss event (or events) has an impact on the 

Evidence of impairment may include indications that the borrower or a group of borrowers is experiencing 

as changes in arrears or economic conditions that correlate with defaults.

For held-to-maturity investments the entity assesses individually whether there is objective evidence of 

impairment. If there is objective evidence that an impairment loss has been incurred, the amount of the 

loss is measured as the difference between the asset's carrying amount and the present value of estimated 

income statement.

If, in a subsequent year, the amount of the estimated impairment loss decreases because of an event 

occurring after the impairment was recognised, any amounts formerly charged are credited to the

 income statement.

interest rate on the reduced carrying amount of the asset and is recorded as part of "interest income". If, in a

subsequent year, the fair value of a debt instrument increases and the increase can be objectively related to

an event occurring after the impairment loss was recognised in the income statement, the impairment loss is

reversed through the income statement.

e) Determination of fair value
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por convenção ou regulação do mercado, são reconhecidos no momento da negociação, i.e. a data em que a

custos adicionais directamente relacionados com a aquisição ou emissão.

por um periodo indefenido, mas que podem ser vendidos para fazer face a necessidades de liquidez ou 

alterações nas taxas de juro, taxas de câmbio ou outras condições económicas. Depois da avaliação inicial, 

reconhecíveis directamente em fundos próprios, até que o investimento seja desreconhecido ou reduzido, no 

momento em que os ganhos ou perdas acumulados anteriormente reconnhecidos em fundos próprios são 

reconhecidos na conta de resultados.

subsequentemente medidos ao custo amortizado usando o método do juro efectivo, menos depreciação 

para perdas de valor. O custo amortizado é calculado tendo em conta qualquer desconto ou prémio sobre 

aquisição e comissões que são parte integrante do método do juro efectivo.

do juro efectivo.

•

•

substancialmente todos os riscos e vantagens do activo, ou tenha transferido o controle do activo.

satisfeita, liquidada ou expira. Quando o passivo é substituído por outro do mesmo mutuário em condições 

novo passivo, sendo a diferença dos respectivos montantes reconhecida em resultados do exercício.

i) Momento do reconhecimento

established by regulation or convention in the marketplace are recognised on the trade date ,i.e. the date

that the entity commits to purchase or sell the asset. Financial instruments are recognised when the entity

directly attributable incremental costs of acquisition or issue.

be sold in response to needs for liquidity or changes in interest rates, exchange rates or other economic 

unrecognised gains or losses recognised directly in equity until the investment is derecognised or determined 

or loss.

maturities and which the entity has the intention and ability to hold to maturity. After initial measurement, 

interest rate method, less allowance for impairment. Amortised cost is calculated by taking into account any 

discount or premium on acquisition and fees that are an integral part of the effective interest rate.

Financial assets are derecognised when:

•

•

substantially all of the risks and rewards of the asset or has transferred control of the asset.

treated as a derecognition of the original liability and the recognition of a new liability, and the difference in 

d) Financial instruments - Initial recognition and subsequent measurement

i) Date of recognition

v) Financial liabilities
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VISÃO VISION

MISSÃO MISSION
Desencadear o verdadeiro potencial 

de riqueza e, igualmente, fomentar a 

capacidade de geração de riqueza da nossa 

base de clientes num ambiente globalizado.

 To unleash the true potential of wealth, 

as well as to enhance the wealth 

generating capability of our client base in 

a globalizing environment.

Emergir como principal operador 

Moçambicano na transmissão de valores 

mobiliários de acordo com as melhores 

práticas de dimensão internacional, inovação 

de produtos e orientação para o cliente, 

da sociedade.

Emerge as the premier Mozambican 

primary dealer with best-in-class global 

practice in securities trading, products 

innovation, customer service to facilitate 

OUR GOALS

NOSSOS OBJECTIVOS

POLITICAL AND MACROECONOMIC CONTEXT

PANORAMA POLÍTICO E MACROECONÓMICO

O crescimento económico acelerou graças à forte produção de serviços e ao início da produção de GNL. Depois de uma recuperação 

modesta em 2021, o crescimento ganhou ritmo em 2022, atingindo 4,2%, e espera-se que acelere para 6% em 2023, à medida que se 

retoma a produção de GNL na instalação offshore de Coral South. O crescimento foi impulsionado principalmente pela recuperação dos 

serviços e pelo início da produção de gás natural liquefeito (GNL) na instalação offshore de Coral South. A dívida pública total diminuiu nos 

últimos anos e é considerada como sustentável numa perspectiva de futuro. No entanto, os riscos apontam para uma evolução desfavorável 

a médio prazo. Atrasos nos grandes projectos de GNL podem comprometer as perspectivas de crescimento. Outros riscos decorrem da 

elevada massa salarial, dos choques climáticos, do aumento dos custos da dívida interna, da diminuição do empenho em reformas no 

global subiu para 10,3% em 2022, de 6,4% em 2021, à medida que os preços globais subiam devido à guerra na Ucrânia. Uma política 

da população vive abaixo da linha de pobreza. A pobreza multidimensional, que considera não apenas a renda, mas também o acesso a 

serviços básicos, educação, saúde e outras dimensões, afecta cerca de 73% da população moçambicana. O governo de Moçambique 

implementou o Programa Nacional de Desenvolvimento Rural, visando melhorar o acesso a serviços básicos, infraestrutura e oportunidades 

de continuidade do crescimento económico, desde que sejam implementadas políticas sólidas e estratégias para fortalecer a resiliência 

económica do país. Considerando esses aspectos, é fundamental que as autoridades económicas e os decisores políticos continuem a 

Economic growth accelerated due to strong services production and the beginning of LNG production. After a modest recovery in 2021, 

growth picked up pace in 2022, reaching 4.2 %, and is expected to accelerate to 6 % in 2023 as LNG production resumes at the Coral 

South offshore facility. Growth was mainly driven by the recovery of services and the start of LNG (LNG) production at the Coral South 

offshore facility. Total public debt has fallen in recent years and is considered sustainable from a forward-looking perspective. However, 

the risks point to an unfavorable evolution in the medium term. Delays in major LNG projects could jeopardize growth prospects. Other 

risks stem from the high wage bill, climate shocks, rising domestic debt costs, decreased commitment to reforms in the run-up to elections 

6.4 % in 2021, as global prices rose due to the war in Ukraine. A more contractionary monetary policy has supported the local currency 

in the distribution of economic resources. In 2022, the poverty rate in Mozambique maintained at approximately 52 %, indicating that more 

than half of the population lives below the poverty line. Multidimensional poverty, which considers not only income but also access to basic 

services, education, health, and other dimensions, affects around 73 % of the Mozambican population. The Mozambican government 

has implemented the National Rural Development Program, aimed at improving access to basic services, infrastructure, and economic 

opportunities in the poorest rural areas. However, the economic outlook for Mozambique in 2022 is encouraging, with forecasts of 

continued economic growth, provided that solid policies and strategies are implemented to strengthen the country's economic resilience. 

Considering these aspects, it is essential that the economic authorities and political decision-makers continue to promote measures aimed 
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no preço do mercado cotado ou preço de citação do negociante (preço de leilão para posição longa e preço 

requerido para posição curta), sem nenhuma dedução de custos de transacção.

usando técnicas próprias de avaliação. As técnicas de avaliação incluem técnicas de actualização para o valor 

líquido actual, comparação com instrumentos equiparados, para os quais seja possível obter os preços de 

mercado, modelos de opção de preços e outros relevantes modelos de avaliação.

estar em imparidade, caso haja evidência objectiva de perda de valor como resultado de um ou mais eventos 

que tenham ocorrido depois do reconhecimento inicial do bem (um evento de perda incorrida) e evento de 

económicas que.

indicadores de imparidade. Se há evidência objectiva de que tenha ocorrido uma perda por imparidade, 

reconhecido na demonstração de resultados.

Se, em anos subsequentes, a quantia da perda por imparidade estimada diminuir por ocorrência dum evento 

após o reconhecimento da imparidade, quaisquer montantes anteriormente registados devem ser ajustados 

é avaliada com base no mesmo critério utilizado para activos valorizados ao custo amortizado. Os

juros acrescidos à taxa de juro efectiva no valor reduzido do activo são registados na rubrica “juros e

como disponível para venda aumentar e o aumento puder estar objectivamente relacionado com um

acontecimento que tiver ocorrido após o reconhecimento da perda por imparidade nos resultados, a perda

por imparidade deve ser revertida, sendo a.

e) Determinação do justo valor

quoted market price or dealer price quotations (bid price for long positions and ask price for short positions), 

without any deduction for transaction costs.

valuation techniques. Valuation techniques include net present value techniques, comparison to similar 

instruments for which market observable prices exist, options pricing models and other relevant valuation models.

if, and only if, there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that has occurred after 

the initial recognition of the asset (an incurred `loss event´) and that loss event (or events) has an impact on the 

Evidence of impairment may include indications that the borrower or a group of borrowers is experiencing 

as changes in arrears or economic conditions that correlate with defaults.

For held-to-maturity investments the entity assesses individually whether there is objective evidence of 

impairment. If there is objective evidence that an impairment loss has been incurred, the amount of the 

loss is measured as the difference between the asset's carrying amount and the present value of estimated 

income statement.

If, in a subsequent year, the amount of the estimated impairment loss decreases because of an event 

occurring after the impairment was recognised, any amounts formerly charged are credited to the

 income statement.

interest rate on the reduced carrying amount of the asset and is recorded as part of "interest income". If, in a

subsequent year, the fair value of a debt instrument increases and the increase can be objectively related to

an event occurring after the impairment loss was recognised in the income statement, the impairment loss is

reversed through the income statement.

e) Determination of fair value
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O imobilizado corpóreo está valorizado ao custo deduzido das respectivas amortizações acumuladas e quaisquer 

perdas. O valor contabilizado do imobilizado corpóreo é revisto em termos de perdas por imparidade quando 

acontecimentos ou mudanças em circunstâncias e eventos indicam que o valor contabilizado pode não ser 

recuperável. Se por acaso existir qualquer indicação de que o activo possa estar em imparidade e o seu valor 

exceder o montante recuperável estimado, então os activos são escriturados pelos montantes recuperáveis. 

sua vida útil estimada. Os valores residuais dos activos, e os métodos de avaliação de imparidade são revistos e 

ajustados se apropriado em cada data de balanço.

O imobilizado corpóreo está registado pelo modelo do custo.

As vidas úteis estimadas das maiores classes do imobilizado corpóreo são:

• Equipamento Informático  (4-8 Years)

• Veículos  (4 Years)

• Equipamento de escritório (4-10 Years)

O ganho ou perda proveniente da venda de um activo imobilizado corpóreo é determinado como a diferença 

entre valor de venda e o valor contabilístico do bem e é reconhecido em resultados.

entidade, e que venham gerar benefícios económicos futuros superiores ao seu custo durante mais de um ano, 

são reconhecidos como activos incorpóreos, ou então podem ser reconhecidos na demonstração de resultados 

como custo conforme incorrerem. Os imobilizados incorpóreos adquiridos separadamente são medidos no 

reconhecimento inicial do custo. Após o reconhecimento inicial, os imobilizados incorpóreos são calculados ao 

custo deduzido de qualquer depreciação acumulada e quaisquer perdas por imparidades acumuladas. A vida 

expectativa da vida útil ou no modelo de uso esperado de benefícios económicos fututros incorporados no activo 

são consideradas uma alteração do método ou periodo de amortização, conforme apropriado, e é tratado como 

uma mudança de estimativa contabilística.

As provisões são reconhecidas sempre que a entidade tiver uma obrigação presente (legal ou construtiva) 

da obrigação.

de acontecimentos futuros incertos e, principalmente, quando consistam de obrigações de terceiros. Os itens 

vierem a resultar na aquisição de activos.

g) Imobilizado corpóreo

h) Imobilizado incorpóreo

Custos com desenvolvimento de “software”

i) Provisões

j) Contingências e compromissos

they are expensed when incurred. Intangible assets acquired separately are measured on initial recognition at 

cost. Following initial recognition, intangible assets are carried at cost less any accumulated amortisation and any 

embodied in the asset are accounted for by changing the amortisation period or method, as appropriate, and 

treated as changes in accounting estimates.

Provisions are recognised when the entity has a present obligation (constructive or legal) as a result of past 

obligation and a reliable estimate of the amount of the obligation can be made.

to future transactions or if the items will result in the acquisition of assets.

h) Intangible assets

Computer software development costs

i) Provisions

j) Contingencies and commitments

Property and equipment is stated at cost less any accumulated depreciation and any accumulated impairment 

losses. The carrying values of property and equipment are reviewed for impairment when events or changes in 

circumstances indicate that the carrying value may not be recoverable. If any such indication exists and where 

the carrying values exceed the estimated recoverable amount, the assets are written down to their recoverable 

amount. Depreciation is charged so as to write off the cost of assets less their residual values over their estimated 

useful lives, using the straight-line method. The assets residual values, useful lives and depreciation methods are 

reviewed and adjusted, if appropriate, at each balance sheet date. The properties are accounted for using

the cost model.

The estimated useful lives of the major categories of property and equipment 

• Computer  (4-8 Years)

• Motor Vehicles (4 Years)

• (4-10 Years)

The gain or loss arising on the disposal or retirement of an item of property and equipment is determined as the 

difference between the sales proceeds and the carrying amount of the asset and is recognised in the

income statement.

g) Property and equipment
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Em 2022, o PIB de Moçambique registrou 

uma recuperação gradual após os impactos 

torno de 4,5%, contribuindo para a estabilidade 

em torno de 0,45, evidenciando disparidades 

em Moçambique situou-se em aproximadamente 

52%, indicando que mais da metade da população 

vive abaixo da linha de pobreza. A pobreza 

multidimensional, que considera não apenas a 

renda, mas também o acesso a serviços básicos, 

educação, saúde e outras dimensões, afecta 

cerca de 73% da população moçambicana. 

O governo de Moçambique implementou o 

Programa Nacional de Desenvolvimento Rural, 

visando melhorar o acesso a serviços básicos, 

nas áreas rurais mais pobres.  As perspetivas 

económicas para Moçambique em 2022 são 

encorajadoras, com previsões de continuidade 

do crescimento económico, desde que sejam 

implementadas políticas sólidas e estratégias 

para fortalecer a resiliência económica do país. 

Considerando esses aspectos, é fundamental 

que as autoridades económicas e os decisores 

políticos continuem a promover medidas que 

económica e a melhoria das condições de vida

da população.

"AS PERSPECTIVAS ECONÓMICAS 
PARA MOÇAMBIQUE EM 2022 
SÃO ENCORAJADORAS"

"THE ECONOMIC OUTLOOK FOR
MOZAMBIQUE IN 2022
IS ENCOURAGING"

In 2022, Mozambique's GDP recorded an 

recovery after the economic impacts of the 

has remained stable at around 4.5 %, contributing 

to the country's macroeconomic stability. Income 

the distribution of economic resources. In 2022, 

the poverty rate in Mozambique maintained at 

approximately 52 %, indicating that more than 

half of the population lives below the poverty 

line. Multidimensional poverty, which considers 

not only income but also access to basic services, 

education, health, and other dimensions, affects 

around 73 % of the Mozambican population. 

The Mozambican government has implemented 

the National Rural Development Program, 

aimed at improving access to basic services, 

infrastructure, and economic opportunities in 

the poorest rural areas. However, the economic   

outlook for Mozambique in 2022 is encouraging, 

with forecasts of continued economic growth, 

provided that solid policies and strategies 

are implemented to strengthen the country's 

economic resilience. Considering these aspects, 

it is essential that the economic authorities and 

political decision-makers continue to promote 

measures aimed at inclusive growth, economic 

living conditions.

Resumindo
-  Moçambique experimentou crescimento econômico acelerado em 2022, impulsionado

    por serviços robustos e produção de GNL.

- O PIB aumentou 4,2% e é projectado para atingir 6% em 2023.

In Summary
-  Mozambique experienced accelerated economic growth in 2022, driven by 

    robust services and LNG production.

- GDP increased by 4.2% and is projected to reach 6% in 2023.

- Challenges such as income inequality and high poverty rates persist.
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O imobilizado corpóreo está valorizado ao custo deduzido das respectivas amortizações acumuladas e quaisquer 

perdas. O valor contabilizado do imobilizado corpóreo é revisto em termos de perdas por imparidade quando 

acontecimentos ou mudanças em circunstâncias e eventos indicam que o valor contabilizado pode não ser 

recuperável. Se por acaso existir qualquer indicação de que o activo possa estar em imparidade e o seu valor 

exceder o montante recuperável estimado, então os activos são escriturados pelos montantes recuperáveis. 

sua vida útil estimada. Os valores residuais dos activos, e os métodos de avaliação de imparidade são revistos e 

ajustados se apropriado em cada data de balanço.

O imobilizado corpóreo está registado pelo modelo do custo.

As vidas úteis estimadas das maiores classes do imobilizado corpóreo são:

• Equipamento Informático  (4-8 Years)

• Veículos  (4 Years)

• Equipamento de escritório (4-10 Years)

O ganho ou perda proveniente da venda de um activo imobilizado corpóreo é determinado como a diferença 

entre valor de venda e o valor contabilístico do bem e é reconhecido em resultados.

entidade, e que venham gerar benefícios económicos futuros superiores ao seu custo durante mais de um ano, 

são reconhecidos como activos incorpóreos, ou então podem ser reconhecidos na demonstração de resultados 

como custo conforme incorrerem. Os imobilizados incorpóreos adquiridos separadamente são medidos no 

reconhecimento inicial do custo. Após o reconhecimento inicial, os imobilizados incorpóreos são calculados ao 

custo deduzido de qualquer depreciação acumulada e quaisquer perdas por imparidades acumuladas. A vida 

expectativa da vida útil ou no modelo de uso esperado de benefícios económicos fututros incorporados no activo 

são consideradas uma alteração do método ou periodo de amortização, conforme apropriado, e é tratado como 

uma mudança de estimativa contabilística.

As provisões são reconhecidas sempre que a entidade tiver uma obrigação presente (legal ou construtiva) 

da obrigação.

de acontecimentos futuros incertos e, principalmente, quando consistam de obrigações de terceiros. Os itens 

vierem a resultar na aquisição de activos.

g) Imobilizado corpóreo

h) Imobilizado incorpóreo

Custos com desenvolvimento de “software”

i) Provisões

j) Contingências e compromissos

they are expensed when incurred. Intangible assets acquired separately are measured on initial recognition at 

cost. Following initial recognition, intangible assets are carried at cost less any accumulated amortisation and any 

embodied in the asset are accounted for by changing the amortisation period or method, as appropriate, and 

treated as changes in accounting estimates.

Provisions are recognised when the entity has a present obligation (constructive or legal) as a result of past 

obligation and a reliable estimate of the amount of the obligation can be made.

to future transactions or if the items will result in the acquisition of assets.

h) Intangible assets

Computer software development costs

i) Provisions

j) Contingencies and commitments

Property and equipment is stated at cost less any accumulated depreciation and any accumulated impairment 

losses. The carrying values of property and equipment are reviewed for impairment when events or changes in 

circumstances indicate that the carrying value may not be recoverable. If any such indication exists and where 

the carrying values exceed the estimated recoverable amount, the assets are written down to their recoverable 

amount. Depreciation is charged so as to write off the cost of assets less their residual values over their estimated 

useful lives, using the straight-line method. The assets residual values, useful lives and depreciation methods are 

reviewed and adjusted, if appropriate, at each balance sheet date. The properties are accounted for using

the cost model.

The estimated useful lives of the major categories of property and equipment 

• Computer  (4-8 Years)

• Motor Vehicles (4 Years)

• (4-10 Years)

The gain or loss arising on the disposal or retirement of an item of property and equipment is determined as the 

difference between the sales proceeds and the carrying amount of the asset and is recognised in the

income statement.

g) Property and equipment
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uma obrigação legal para se proceder ao reconhecimento dos valores líquidos e haja uma intenção de pagar 

numa base líquida, ou realizar o activo e liquidar a dívida, em simultâneo.

Na aplicação das políticas contabilísticas da entidade a Administração usou os seus julgamentos e fez estimativas 

calculado com base em cotações de mercados activos, são determinados usando diversas técnicas de avaliação 

que incluem uso de modelos matemáticos. O “input” destes modelos é feito com base em informação disponível 

de outros mercados, contudo, sempre que não seja practicável, julgamentos sobre o justo valor são efectuados.

O reconhecimento de activos por impostos diferidos depende de estimativas efectuadas pela Administração, 

baseadas nas projecções efectuadas sobre a ocorrência de lucros futuros tendo por base valores orçamentados 

de acordo com plano estratégico.

implica fazer estimativas sobre taxas de desconto e taxa de juros esperadas dos activos, futuros incrementos 

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento 

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Os impostos correntes activos ou passivos do corrente ano e anos anteriores é estimada com base nos 

calcular o montante são aquelas em vigor à data do balanço.

activos e passivos e a sua correspondente base contabilística.

Activos por impostos diferidos

Pensões

Imobilizado corpóreo

m) Impostos

i) Imposto corrente

ii) Impostos deferidos

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the balance sheet when there is a legally

enforceable right to set off the recognised amounts and there is an intention to settle on a net basis, or realise

the asset and settle the liability simultaneously.

In the process of applying the entity's accounting policies, management has used its judgements and made

judgements and estimates are as follows:

derived from active markets, they are determined using a variety of valuation techniques that include the use of 

mathematical models. The input to these models is taken from observable markets where possible, but where this 

is not feasible, a degree of judgment is required in establishing fair values.

the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of future taxable 

involves making assumptions about discount rates, expected rates of return on assets, future salary increases, 

The entity reassesses the useful lives, residual values and depreciations methods of Property and Equipment on 

an annual basis. These assessments require management estimations.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Current tax assets and liabilities for the current and prior years are measured at the amount expected to be 

recovered from or paid to the taxation authorities. The tax rates and tax laws used to compute the amount 

are those that are enacted or substantively enacted by the balance sheet date.

Deferred tax is provided on temporary differences at the balance sheet date between the tax bases of assets 

Deferred tax assets

Pensions

Property and equipment

m) Taxes

i) Current Tax

ii) Deferred tax
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e oportunidades para a economia moçambicana, 

especialmente no que diz respeito ao Mercado de 

Capitais e ao Mercado Monetário. O mercado de capitais 

de moçambique enfrentou um ambiente dinâmico em 

investidores locais e estrangeiros por oportunidades 

maior volume de transações na Bolsa de Valores de 

Moçambique (BVM), com empresas listadas buscando 

desenvolvimento. Importa referir que a Bolsa de Valores 

de Moçambique desempenhou um papel fundamental na 

em diversos sectores da economia. 

e a melhoria na governança corporativa contribuíram 

mercado de capitais Moçambicano. O mercado bolsista 

em Moçambique registou um desempenho satisfatório, 

tendo inclusive registado uma subida de 29,20% no 

principal indicador “Capitalização Bolsista” (Janeiro 

à Dezembro). O índice “BVM Global”, que representa 

o comportamento do mercado bolsista, registou no 

mesmo período um crescimento de 36,40%, ao passar de 

180.535,54 Milhões de MT para 246.247,88 Milhões de MT. 

Em igual período, o índice “BVM Acções”, que representa 

o comportamento do mercado accionista, registou um 

desempenho adverso ao índice “BVM Global”, com um 

passar de 1.227,69 Milhões de MT para 1.064,45 Milhões 

MT (Bolsa de Valores de Moçambique, IBVM, Dezembro 

de 2022). 

The year 2022 was marked by a series of challenges 

and opportunities for the Mozambican economy, 

especially regarding the Capital Market and the 

Money Market. Mozambique's capital market faced 

increase in interest from local and foreign investors 

in investment opportunities in the country. This 

on the Mozambique Stock Exchange (BVM), with 

expansion and development projects. It should be 

noted that the Mozambique Stock Exchange has 

projects in various sectors of the economy.

and improved corporate governance helped 

Mozambican capital market. The stock market in 

Mozambique performed satisfactorily, and even 

recorded a 29.20% rise in the main indicator "Market 

Capitalization" (January to December). The "BVM 

Global" index, which represents the behavior of the 

stock market, grew by 36.40% in the same period, 

rising from 180,535.54 million MT to 246,247.88 

million MT. In the same period, the "BVM Shares" 

index, which represents the behavior of the stock 

market, performed adversely to the "BVM Global" 

from 1,227.69 million MT to 1,064.45 million MT 

(Bolsa de Valores de Moçambique, IBVM, December 

2022). In terms of turnover, there was an increase of 

around 38.29% compared to the same period in 2021.  

Despite the progress, the capital market faced 

challenges such as the volatility of share prices and 

long-term investors. 

MONEY MARKET &
CAPITAL MARKET

MERCADO 
MONETÁRIO & 
CAPITAIS

In the money market, the Bank of Mozambique played 

a crucial role in liquidity management and the country's 

guarantee an environment favorable to investment 

and sustainable economic growth. For the future, 

Mozambique's capital market is expected to continue 

products, improvements in market infrastructure and 

greater transparency. Macroeconomic stability and 

regulatory reforms will be key to attracting investment 

and boosting the country's economic growth.  

incremento na ordem de 38,29%, quando comparado 

ao período homólogo de 2021. Apesar dos avanços, 

volatilidade dos preços das ações e a necessidade de 

de longo prazo. 

No mercado monetário, o Banco de Moçambique 

desempenhou um papel crucial na gestão da 

implementação de políticas monetárias adequadas 

propício ao investimento e ao crescimento económico 

sustentável. Para o futuro, espera-se que o mercado 

de capitais em Moçambique continue a desenvolver, 

melhorias na infraestrutura do mercado e maior 

transparência. A estabilidade macroeconómica e as 

reformas regulatórias serão fundamentais para atrair 

investimentos e impulsionar o crescimento económico 

do país.  
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uma obrigação legal para se proceder ao reconhecimento dos valores líquidos e haja uma intenção de pagar 

numa base líquida, ou realizar o activo e liquidar a dívida, em simultâneo.

Na aplicação das políticas contabilísticas da entidade a Administração usou os seus julgamentos e fez estimativas 

calculado com base em cotações de mercados activos, são determinados usando diversas técnicas de avaliação 

que incluem uso de modelos matemáticos. O “input” destes modelos é feito com base em informação disponível 

de outros mercados, contudo, sempre que não seja practicável, julgamentos sobre o justo valor são efectuados.

O reconhecimento de activos por impostos diferidos depende de estimativas efectuadas pela Administração, 

baseadas nas projecções efectuadas sobre a ocorrência de lucros futuros tendo por base valores orçamentados 

de acordo com plano estratégico.

implica fazer estimativas sobre taxas de desconto e taxa de juros esperadas dos activos, futuros incrementos 

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento 

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Os impostos correntes activos ou passivos do corrente ano e anos anteriores é estimada com base nos 

calcular o montante são aquelas em vigor à data do balanço.

activos e passivos e a sua correspondente base contabilística.

Activos por impostos diferidos

Pensões

Imobilizado corpóreo

m) Impostos

i) Imposto corrente

ii) Impostos deferidos

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the balance sheet when there is a legally

enforceable right to set off the recognised amounts and there is an intention to settle on a net basis, or realise

the asset and settle the liability simultaneously.

In the process of applying the entity's accounting policies, management has used its judgements and made

judgements and estimates are as follows:

derived from active markets, they are determined using a variety of valuation techniques that include the use of 

mathematical models. The input to these models is taken from observable markets where possible, but where this 

is not feasible, a degree of judgment is required in establishing fair values.

the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of future taxable 

involves making assumptions about discount rates, expected rates of return on assets, future salary increases, 

The entity reassesses the useful lives, residual values and depreciations methods of Property and Equipment on 

an annual basis. These assessments require management estimations.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Current tax assets and liabilities for the current and prior years are measured at the amount expected to be 

recovered from or paid to the taxation authorities. The tax rates and tax laws used to compute the amount 

are those that are enacted or substantively enacted by the balance sheet date.

Deferred tax is provided on temporary differences at the balance sheet date between the tax bases of assets 

Deferred tax assets

Pensions

Property and equipment

m) Taxes

i) Current Tax

ii) Deferred tax
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Caixa e equivalentes a caixa, conforme são 

caixa, englobam os valores registados no balanço 

com maturidade inferior a três meses a contar 

da data da sua aquisição ou contratação, onde 

se incluem saldos de caixa em cofre, contas 

correntes mantidas com o Banco Central e 

investimentos altamente líquidos.

Cash and cash equivalents as referred to in the cash 

accounts with the Central Bank and amounts due 

from banks on demand or with an original maturity 

of three months or less.

Não houve eventos subsequentes que tenham 

causado um impacto sobre os resultados 

There have been no subsequent events that would 

year ended 31 December 2022.

n) Caixa e equivalentes a caixa n) Cash and cash equivalents

o) Eventos subsequentes

o) Subsequent events

2. Caixa e saldos com o Banco

3. Depósitos e aplicações em
Short-term assets

Moeda e notas

0 7Coin and bank notes

Saldos com o Banco de Moçambique

- -Balances with Banco de Moçambique

0 7

Disponibilidades à vista
Money on call

À vista com outros bancos
On call with other banks

BCI 574 314

Banco Mais 7,086 751

Moza Banco 836 210

ABSA 2,380 1,441

UBA 12,208 9,636

Access Bank Mozambique 1,080 422

24,163 12,774

meeting the following accounting criteria:

títulos de crédito comprados e vendidos para realizar lucros de curto prazo, devendo
ser registados ao justo valor. 

value. Unrealized gains or losses 
títulos de crédito que a empresa tenha a habilidade e intenção de manter

até o vencimento, devendo ser 

credit securities that the company has the ability and intention to maintain until
maturity, and must be recorded at 

títulos de crédito que não foram designados para uma das categorias
anteriores. São títulos que deverão ser mantidos em carteira por um período de tempo não determinado, por
exemplo, aqueles que a entidade poderá vender para atender necessidades de liquidez ou como parte da gestão 
de risco da entidade. Esses títulos devem, também, ser registados pelo justo valor, porém, os ganhos e perdas não 
realizados são registados como outros resultados abrangentes.

credit securities that have not been assigned to one of the previous categories.
These are securities that must be kept in the portfolio for an undetermined period of time, for example, those
that the entity may sell to meet liquidity needs or as part of the entity’s risk management. These securities must
also be recorded at fair value, however, unrealized gains and losses are recorded as other comprehensive income.

Esta rúbrica compreende a aplicação em Bilhetes de Tesouro - Sessão Tipo B (BT30032023), cuja maturidade 
será atingida a 30 de Março de 2023, com uma taxa de 15,52%. A aplicação em causa foi reconhecida pelo custo 
amortizado, incluindo os respectivos ajustamentos para realização do seu Justo Valor.

This item includes investment in Treasury Bills - Type B Session (BT30032023), whose maturity will be reached 
on March 30th, 2023, with a rate of 15.52%. The investment in question was Recognised as an amortized cost, 
including the respective adjustments to achieve its fair value.

Financial assets

Bilhetes do tesouro

Treasury bills 4,784 -

Disponível-para-venda

Available-for-sale at fair value

Justo-valor

Fair-value 4,784 -

Mercado monetário
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 
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O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.
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tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.
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trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-
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com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 
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bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 
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bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 
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assenta no facto de parte expressiva dos seus 
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock market
is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch InBev, which
controls approximately 94% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora Bassa, which
operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for sale to South
Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or more than three
quarters of the total capitalization of the stock market.

bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.

STOCK & BOND MARKET

GOING CONCERN
The Board of Directors confirms their assumption that 
Amaramba Capital Dealer – Sociedade Financeira de 
Corretagem, SA is a going concern, and no significant 
uncertainty exists in this respect.

This assumption is based on the strategic plan for 2022 
and the entity's long-term forecast for the
following years.
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.

2022 2021

12. Impostos
Taxation

Resultado contabilístico antes do imposto  1 039  1 060 

Aumentos:
Additions:

 313  143 

Multas, coimas, juros compensatórios e demais encargos 0 -

80% das despesas de representação
80% of representation expenses

25 0

50% dos encargos com viaturas ligeiras de passageiros
50% of charges for light passenger vehicles

 288  143 

Outros
Other

- -

Deduções:
Deductions: Outros Other

Outros
Other

- -

 1 352  1 203 

Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax

 210  - 

Pagamento por conta
Tax advance

 306  341 

Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 

Saldo de IRPC
IRPC Balance

- 160
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.
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Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
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Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax

 210  - 

Pagamento por conta
Tax advance

 306  341 

Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 

Saldo de IRPC
IRPC Balance

- 160
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.

2022 2021

12. Impostos
Taxation

Resultado contabilístico antes do imposto  1 039  1 060 
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tization Regime).
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DE ADMINISTRAÇÃO

Os administradores da Amaramba Capital Dealer, S.A. são responsáveis pela preparação, 

i m i

neste relatório.  Para satisfazer esta responsabilidade, a entidade dispõe de sistemas 

contabilísticos e de controlo interno adequados de modo a assegurar que os activos se 

encontram salvaguardados e que as respectivas operações e transacções são executadas e 

escrituradas em conformidade com as normas e procedimentos adoptados.

s

geralmente aceites e de acordo com Normas Internacionais de Relato Financeiro (NIRF). 

das páginas 5 a 34 foram aprovadas pelo Conselho de Administração da Amaramba Capital 

Dealer - Sociedade Financeira de Corretagem, S.A.

DIRECTORS’ APPROVAL OF THE ANNUAL 
FINANCIAL STATEMENTS

is l s p

establishing and maintaining accounting systems and practices adequately supported by 

internal accounting controls.  Such controls provide assurance that the entity’s assets are 

safeguarded, that transactions are executed in accordance with management's authorisation 

i

Reporting Standards (IFRS). 

to 34 were approved by the board of directors of Amaramba Capital Dealer - Sociedade 

Financeira de Corretagem, S.A.

Joaquim Bazar 

Director Executivo
Executive Director

Baptista Júnior

Director Financeiro
Head of Finance
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Isto pode resultar em ajustamentos devido a uma interpretação diferente e/ ou o não cumprimento com a

The tax authorities have the right to review the tax situation of the entity for a period up to 5 years. This
may result in adjustments due to a different interpretation and/or non-compliance with the legislation
related to company tax, value added tax and personal income tax. However, the Management believes that

the attached Financial Statements.

12. Impostos (coninuação) bancos
Taxation (continued)

2022 2021

13.
Other liabilities

Outros

Others

Estimativa de IRPC

IRPC Estimate
210 371

IRPS retido na fonte

IRPS withheld at source
173 5

Imposto de Selo S/ Comissões

Stamp Tax on Commissions
10 0

Fundo de pensões

Pension fund liability
29 6

Credores trabalhadores

Working creditors
700 -

Credores Sócios, accionistas ou proprietários

Partner creditors, shareholders or owners
748 30

Outros credores

Other creditors
25 125 12 141

12 553

Receita diferida

Deferred revenue
184 -

27 178 12 553

Uma provisão é reconhecida no balanço quando a Corretora possui uma obrigação legal ou constituída como 
resultado de um evento passado onde é provável que um recurso económico seja requerido para saldar a obrigação 

base as melhores estimativas do risco envolvido mediante regulamentação (nº1 do Artigo 22 do Diploma Ministerial 
nº 130/2013 de 4 de Setembro de 2013 conjugado aos números 6 e 7 do Artigo 5º do Regulamento nº 2/GPCA/
BVM/2013, de 16 de Abril) vigente sempre que se revele necessário, senão vejamos:

A provision is Recognised in the balance sheet when the Broker has a legal or constituted obligation as a result 
of a past event where it is probable that an economic resource will be required to settle the obligation and the 

of the risk involved through regulation (no. 1 of Article 22 of Ministerial Diploma no. 130/2013 of 4 September 
2013 combined with numbers 6 and 7 of Article 5 of Regulation no. 2/GPCA/BVM /2013, of April 16) in force 
whenever necessary, let's take a look :

2022 2021

14. Provisões 
Provisions

Em 1 de Janeiro 
At 1 January 525 525

Aumento durante o ano
Arising during the year - -

Utilizado
Utilised - -

Em 31 de Dezembro
At 31 December 525 525

525 525

Inscrição / Registration - BVM 100 100

Taxa Annual / Annual Tax - BVM 25 25

Inscrição / Registration - CVM 275 275

Taxa Anual / Annual Tax - CVM 125 125

2022 2021

15. Capital social e prémio de emissão
Share capital and share premium

Capital social

Share capital

Autorizado e emitido

Authorised and issued

14 000 (2022: 14 000) acções ordinárias de MZM 100 cada

14 000 (2022: 14 000) ordinary shares of MZM100 each 1 400 420

O processo de refundação societária implicou um aumento do capital social na ordem dos 

MZM 980.000,00, passando dos anteriores MZM420.000,00 para MZM1.400.000,00.

The corporate refoundation process implied an increase in share capital in the order of MZM 

980,000.00, increasing from the previous MZM420,000.00 to MZM1,400,000.00.
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related to company tax, value added tax and personal income tax. However, the Management believes that

the attached Financial Statements.

12. Impostos (coninuação) bancos
Taxation (continued)

2022 2021

13.
Other liabilities

Outros

Others

Estimativa de IRPC

IRPC Estimate
210 371

IRPS retido na fonte

IRPS withheld at source
173 5

Imposto de Selo S/ Comissões

Stamp Tax on Commissions
10 0

Fundo de pensões

Pension fund liability
29 6

Credores trabalhadores

Working creditors
700 -

Credores Sócios, accionistas ou proprietários

Partner creditors, shareholders or owners
748 30

Outros credores

Other creditors
25 125 12 141

12 553

Receita diferida

Deferred revenue
184 -

27 178 12 553

Uma provisão é reconhecida no balanço quando a Corretora possui uma obrigação legal ou constituída como 
resultado de um evento passado onde é provável que um recurso económico seja requerido para saldar a obrigação 

base as melhores estimativas do risco envolvido mediante regulamentação (nº1 do Artigo 22 do Diploma Ministerial 
nº 130/2013 de 4 de Setembro de 2013 conjugado aos números 6 e 7 do Artigo 5º do Regulamento nº 2/GPCA/
BVM/2013, de 16 de Abril) vigente sempre que se revele necessário, senão vejamos:

A provision is Recognised in the balance sheet when the Broker has a legal or constituted obligation as a result 
of a past event where it is probable that an economic resource will be required to settle the obligation and the 

of the risk involved through regulation (no. 1 of Article 22 of Ministerial Diploma no. 130/2013 of 4 September 
2013 combined with numbers 6 and 7 of Article 5 of Regulation no. 2/GPCA/BVM /2013, of April 16) in force 
whenever necessary, let's take a look :

2022 2021

14. Provisões 
Provisions

Em 1 de Janeiro 
At 1 January 525 525

Aumento durante o ano
Arising during the year - -

Utilizado
Utilised - -

Em 31 de Dezembro
At 31 December 525 525

525 525

Inscrição / Registration - BVM 100 100

Taxa Annual / Annual Tax - BVM 25 25

Inscrição / Registration - CVM 275 275

Taxa Anual / Annual Tax - CVM 125 125

2022 2021

15. Capital social e prémio de emissão
Share capital and share premium

Capital social

Share capital

Autorizado e emitido

Authorised and issued

14 000 (2022: 14 000) acções ordinárias de MZM 100 cada

14 000 (2022: 14 000) ordinary shares of MZM100 each 1 400 420

O processo de refundação societária implicou um aumento do capital social na ordem dos 

MZM 980.000,00, passando dos anteriores MZM420.000,00 para MZM1.400.000,00.

The corporate refoundation process implied an increase in share capital in the order of MZM 

980,000.00, increasing from the previous MZM420,000.00 to MZM1,400,000.00.

043



01

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

01

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM
31 DE DEZEMBRO DE 2022

ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2022

PREPARADO DE ACORDO COM AS NORMAS 
INTERNACIONAIS DE RELATO FINANCEIRO

PREPARED IN TERMS OF INTERNATIONAL FINANCIAL 
REPORTING STANDARDS

Annual Financial Statements for the year ended 31 December 2022

CONTENTS
ÍNDICE

DIRECTORS’ APPROVAL OF THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
APROVAÇÃO DO CONSELHO DE ADMINISTRAÇÃO

INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT
RELATÓRIO DO AUDITOR INDEPENDENTE

BALANCE SHEET
BALANÇO

INCOME STATEMENT
DEMONSTRAÇÃO DE RESULTADOS

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
DEMONSTRAÇÃO DE ALTERAÇÕES EM FUNDOS PRÓPRIOS

CASH FLOW STATEMENT
DEMONSTRAÇÃO DOS FLUXOS DE CAIXA

ACCOUNTING POLICIES
POLÍTICAS CONTABILÍSTICAS

NOTES TO THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
NOTAS ÀS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

APROVAÇÃO DO CONSELHO 
DE ADMINISTRAÇÃO

Os administradores da Amaramba Capital Dealer, S.A. são responsáveis pela preparação, 

i m i

neste relatório.  Para satisfazer esta responsabilidade, a entidade dispõe de sistemas 

contabilísticos e de controlo interno adequados de modo a assegurar que os activos se 

encontram salvaguardados e que as respectivas operações e transacções são executadas e 

escrituradas em conformidade com as normas e procedimentos adoptados.

s

geralmente aceites e de acordo com Normas Internacionais de Relato Financeiro (NIRF). 

das páginas 5 a 34 foram aprovadas pelo Conselho de Administração da Amaramba Capital 

Dealer - Sociedade Financeira de Corretagem, S.A.

DIRECTORS’ APPROVAL OF THE ANNUAL 
FINANCIAL STATEMENTS

is l s p

establishing and maintaining accounting systems and practices adequately supported by 

internal accounting controls.  Such controls provide assurance that the entity’s assets are 

safeguarded, that transactions are executed in accordance with management's authorisation 

i

Reporting Standards (IFRS). 

to 34 were approved by the board of directors of Amaramba Capital Dealer - Sociedade 

Financeira de Corretagem, S.A.

Joaquim Bazar 

Director Executivo
Executive Director

Baptista Júnior

Director Financeiro
Head of Finance

017

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

016

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS
PARA O EXERCÍCIO FINDO EM
31 DE DEZEMBRO DE 2022

ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2022

PREPARADO DE ACORDO COM AS NORMAS
INTERNACIONAIS DE RELATO FINANCEIRO

PREPARED IN TERMS OF INTERNATIONAL FINANCIAL
REPORTING STANDARDS

Annual Financial Statements for the year ended 31 December 2022

CONTENTS
ÍNDICE

DIRECTORS’ APPROVAL OF THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
APROVAÇÃO DO CONSELHO DE ADMINISTRAÇÃO

INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT
RELATÓRIO DO AUDITOR INDEPENDENTE

BALANCE SHEET
BALANÇO

INCOME STATEMENT
DEMONSTRAÇÃO DE RESULTADOS

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
DEMONSTRAÇÃO DE ALTERAÇÕES EM FUNDOS PRÓPRIOS

CASH FLOW STATEMENT
DEMONSTRAÇÃO DOS FLUXOS DE CAIXA

ACCOUNTING POLICIES
POLÍTICAS CONTABILÍSTICAS

NOTES TO THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS
NOTAS ÀS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

APROVAÇÃO DO CONSELHO 
DE ADMINISTRAÇÃO

Os administradores da Amaramba Capital Dealer, S.A. são responsáveis pela preparação, 

i  e  as m  e  infor

neste relatório.  Para satisfazer esta responsabilidade, a entidade dispõe de sistemas 

contabilísticos e de controlo interno adequados de modo a assegurar que os activos se 

encontram salvaguardados e que as respectivas operações e transacções são executadas e 

escrituradas em conformidade com as normas e procedimentos adoptados.

As  nanceiras são acor com os princípios cont sticos 

geralmente aceites e de acordo com Normas Internacionais de Relato Financeiro (NIRF). 

das páginas 5 a 34 foram aprovadas pelo Conselho de Administração da Amaramba Capital 

Dealer - Sociedade Financeira de Corretagem, S.A.

DIRECTORS’ APPROVAL OF THE ANNUAL 
FINANCIAL STATEMENTS

The  cial statements of Ama   S.A. are the  of 

the ctors of the e   It is the   to f l  this  prim  

establishing and maintaining accounting systems and practices adequately supported by 

internal accounting controls.  Such controls provide assurance that the entity’s assets are 

safeguarded, that transactions are executed in accordance with management's authorisation 

an

The ann nancial statements hav een prepar n acco e with International Financial 

Reporting Standards (IFRS). 

The al nancial statements for the    er  set  on pages 5 

to 34 were approved by the board of directors of Amaramba Capital Dealer - Sociedade 

Financeira de Corretagem, S.A.

Joaquim Bazar 

Director Executivo
Executive Director

Baptista Júnior

Director Financeiro
Head of Finance

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

044

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

2022 2021

16. Reservas
Reserves

16.1 Reservas não-distribuíveis

Non-distributable reserves

Reserva legal

Legal reserve
221 4

Reserva de activos disponíveis-para-venda

Available-for-sale reserve (40) -

Registou-se um incrimento na ordem dos MZM206.707,61 relativamente a rúbrica

de reservas legais.

There was an increase of around MZM206,707.61 in relation

to the legal reserves item.

16.2 Resultados acumulados

Acumulated results
171 4

Total das reservas

Total reserves 1, 161 -

1, 161

1 ,332 4

Nature and purpose of reserves

Estas são as reservas obrigatórias constituídas no âmbito do número 1 do Artigo 82 da Lei nº 20/2020
de 31 de Dezembro.
These are the mandatory reserves set up under Article 82(1) of Law 20/2020 of December 31.

Reserva de activos disponíveis-para-venda
Available-for-sale reserve

Esta reserva regista os valores justos nas alterações dos investimentos disponíveis para venda.
This reserve records fair value changes in available for sale investments.

2022 2021

17. Proveitos e custos 
Income and expenditure

17.1 Juros Líquidos

Net Interest

Juros sobre BTs

Interest on TBs
- 205

Juros sobre Depósitos

Interest on Deposits
251 910

Comissões bancárias

Bank commissions
(45) (25)

206

17.2 Comissões Líquidas
Net Commissions

Brokerage fees, trading fess and other fees
258,920 93,879

Comissão de corretagem

Brokerage fees
44,941 7,815

Comissão de negociações

Trading fees

Réditos gerados em obrigações de Tesouro

Revenue generated from Treasury bonds 203,974 75,937

Réditos gerados em acções

Revenue generated on shares
4 2

Outras comissões

Other fees
10,001 10,126

Comissões de gestão/Entidades colocadoras

Management commissions/placement entities
(212,057) (73,348)

(35,085) (12,818)

11,778 7,714
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Amaramba Capital Dealer Sociedade Financeira de 

Corretagem, S.A., que compreendem o Balanço à 

31 de Dezembro de 2022, (que evidencia um activo 

total de 30.567.706 MZM e um total de capitais 

próprios de 2.731.651 MZM, incluindo um Resultado 

Líquido positivo de 606,012 MZM), a Demonstração 

dos resultados por natureza, a Demonstração de 

alterações nos capitais próprios, a Demonstração 

O órgão de gestão é responsável pela preparação 

acordo com PGC - PE e pela criação e manutenção 

de um sistema de controlo interno apropriado para 

isentas de distorção material devido a fraude ou erro.                                                                                                                    

o órgão de gestão é responsável pela avaliação

da capacidade da Entidade de se manter em

continuidade, divulgando, quando aplicável, as

sobre a continuidade das atividades.

Amaramba Capital Dealer, S.A., which comprise the 

net result for the year of 130,154 MZM), the income 

statement,  the statement of changes in equity, 

the explanatory notes which include a summary of 

The management body is responsible for preparing 

with PGC - PE and for creating and maintaining an 

adequate internal control system that allows the 

distortions due to fraud or error. When preparing 

the management body to assess the Entity's ability 

to continue as a going concern, disclosing, when 

about the continuity of its activities.

MANAGEMENT'S 
RESPONSIBILITY FOR THE 
FINANCIAL STATEMENTS

RESPONSABILIDADES DA 
ADMINISTRAÇÃO PELAS 
DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

ao exercício de 2022, como um todo estão isentas de distorções materiais, devido a fraude ou erro, e emitir um 

relatório de auditoria que inclua a nossa opinião. O sócio responsável pelo trabalho é José Nelson Gimo, que será o 

responsável pela execução do trabalho e pela emissão do relatório independente de auditoria. Devemos no entanto 

referir que a nossa auditoria não exime a Gerência ou os Encarregados da Governação das suas responsabilidades.

RESPONSABILIDADES DO AUDITOR

de acordo com o Plano Geral de Contabilidade para as Pequenas e Demais Empresas (PGC - PE)

OPINIÃO

PKF AUDITORES E 
CONSULTORES, LIMITADA 
MAPUTO, JUNHO 2023

INDEPENDANT AUDITORS' REPORT TO THE SHAREHOLDERS OF:
RELATÓRIO DO AUDITOR INDEPENDENTE AOS ACCIONISTAS DO:

year as a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an audit report that 

includes our opinion. The partner responsible for the work is José Nelson Gimo, who will be responsible for carrying 

out the work and issuing the independent audit report. However, we must mention that our audit does not exempt 

Management or those charged with Governance from their responsibilities.

AUDITOR'S RESPONSIBILITY

Accounting Plan for Small and Other Companies (PGC - PE)

OPINION

PKF AUDITORS AND 
CONSULTANTS, LIMITED
MAPUTO, JUNE 2023
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2022 2021

17.4 Custos operacionais

Remuneração dos auditores
Auditors’ remuneration   147   248 

Honorários de auditoria
Audit fees   147   248 

Custos de comunicação
Communication costs   133   133 

Depreciação
Depreciation   268   99 

Propriedade
Property   -     -   

Equipamento informático
Computer equipment   17   17 

Mobiliário e outro equipamento
Furniture and other equipment   -     -   

Veículos
Motor vehicles   244   62 

Activos Intangíveis
Intangible Assets   8   19 

Aluguer de equipamento, reparações e manutençã
Equipment rental, repairs and maintenance - 38

Custos de tecnologia de informação
Information technology costs   58   94 

Prémio de seguro
Insurance premium   18   12 

Custos de “marketing” e publicidade
Marketing and advertising   130   -   

Impressão de documentos e material de escritório
Printing and stationery   100   34 

Custos de pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Salários
Salaries   3,277   1,012 

Subsídio de estágio
Internship allowance - 21

Contribuição para o fundo de pensões
Social Security expense on current employees   148   67 

Outros custos com pessoal
Others staff costs   1   2 

Despesas de consutoria
Consulting expenses   4,179   4,973 

Custos com rendas de escritório
  1,432   511 

Despesas com viaturas
Vehicle expenses   576   285 

Viagens e entretenimento
Travel and entertainment   36   1 

Imposto de selo sobre comissões
Stamp duty on commissions   144   5 

Outros custos
Other expenses   298   207 

  10,945   7,742 

2022 2021

18. Ganhos por acção

Os ganhos por acção são determinados como segue

Ajustado por:
Adjusted for 606 690

Proveitos \ perdas na venda de propriedade e equipamento - -

"Headline earnings"
Headline earnings 606

2022 2021

23.
Cash paid to employees and service providers

Custos com pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Total de despesas operacionais
Total operating expenditure   10,945   7,742 

Menos: custos com o pessoal
Less: Staff costs   (3,425)   (1,102)

Menos: depreciações 
Less: Depreciation (268) (99)

Menos: Provisões 
Less: Provisions   -     -   

  10,677   7,644

2022 2021

24. Caixa e equivalentes a caixa
Cash and cash equivalents

Caixa, notas e moedas
Cash, forex, notes and coins 0 7

Saldos com o Banco de Moçambique e outros Bancos
Balances with Banco de Moçambique and other banks 24,163 12,774

Cheques em circulação
Cheques in the course of collection - -

24,163 12,781

047
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Amaramba Capital Dealer Sociedade Financeira de 

Corretagem, S.A., que compreendem o Balanço à 

31 de Dezembro de 2022, (que evidencia um activo 

total de 30.567.706 MZM e um total de capitais 

próprios de 2.731.651 MZM, incluindo um Resultado 

Líquido positivo de 606,012 MZM), a Demonstração 

dos resultados por natureza, a Demonstração de 

alterações nos capitais próprios, a Demonstração 

O órgão de gestão é responsável pela preparação 

acordo com PGC - PE e pela criação e manutenção 

de um sistema de controlo interno apropriado para 

isentas de distorção material devido a fraude ou erro.                                                                                                                    

o órgão de gestão é responsável pela avaliação

da capacidade da Entidade de se manter em

continuidade, divulgando, quando aplicável, as

sobre a continuidade das atividades.

Amaramba Capital Dealer, S.A., which comprise the 

net result for the year of 130,154 MZM), the income 

statement,  the statement of changes in equity, 

the explanatory notes which include a summary of 

The management body is responsible for preparing 

with PGC - PE and for creating and maintaining an 

adequate internal control system that allows the 

distortions due to fraud or error. When preparing 

the management body to assess the Entity's ability 

to continue as a going concern, disclosing, when 

about the continuity of its activities.

MANAGEMENT'S 
RESPONSIBILITY FOR THE 
FINANCIAL STATEMENTS

RESPONSABILIDADES DA 
ADMINISTRAÇÃO PELAS 
DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

ao exercício de 2022, como um todo estão isentas de distorções materiais, devido a fraude ou erro, e emitir um 

relatório de auditoria que inclua a nossa opinião. O sócio responsável pelo trabalho é José Nelson Gimo, que será o 

responsável pela execução do trabalho e pela emissão do relatório independente de auditoria. Devemos no entanto 

referir que a nossa auditoria não exime a Gerência ou os Encarregados da Governação das suas responsabilidades.

RESPONSABILIDADES DO AUDITOR

de acordo com o Plano Geral de Contabilidade para as Pequenas e Demais Empresas (PGC - PE)

OPINIÃO

PKF AUDITORES E 
CONSULTORES, LIMITADA 
MAPUTO, JUNHO 2023

INDEPENDANT AUDITORS' REPORT TO THE SHAREHOLDERS OF:
RELATÓRIO DO AUDITOR INDEPENDENTE AOS ACCIONISTAS DO:

year as a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an audit report that 

includes our opinion. The partner responsible for the work is José Nelson Gimo, who will be responsible for carrying 

out the work and issuing the independent audit report. However, we must mention that our audit does not exempt 

Management or those charged with Governance from their responsibilities.

AUDITOR'S RESPONSIBILITY

Accounting Plan for Small and Other Companies (PGC - PE)

OPINION

PKF AUDITORS AND 
CONSULTANTS, LIMITED
MAPUTO, JUNE 2023
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A entidade adoptou os Instrumentos Financeiros IFRS 7: Publicações durante o ano. Este padrão requer 

Em aditamento, a entidade adoptou a emenda ao IAS 1, Apresentação das Demonstrações Financeiras. 
Esta emenda requer que a entidade faça novas publicações que permitam aos utilizadores dos resultados 

publicações encontram-se ilustradas na Nota 27.4.

The entity adopted IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures during the year. This standard requires 

In addition, the entity adopted the amendment to IAS 1, Presentation of Financial Statements. This 

entity's objectives, policies and processes for managing capital. These new publications are illustrated in 
Note 27.4.

25. Valores comparativos Financial instruments

Financial assets:

Empréstimos e 
recebimentos 

Loans and 
receivables 

 Empréstimos e 
recebimentos até a 

maturidade 
Held to maturity

Disponível-
para-venda 

Available-for-
sale

 Activos não-

assets 
 Total 
 Total 

2022

Caixa e saldos com o 
Banco Central 
Cash and balances with 
the Central Bank

 0  -   - - 0

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 24 163 - - - 24,163

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   4 784 - 4,784

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - -  1 036 1,036

Outros activos
Other assets  -    -   - 584 584

Total do activos
Total assets  24 163 4 784  1 620  30 568 

2021

Caixa e saldos com o 
Banco Central
Cash and balances with 
the Central Bank

 7  -   - - -

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 12 774 - - - 12,774

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   - - 0

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - - 179 -

Imobilizado incorpóreo
Intangible assets  -   - - 8 -

Outros activos
Other assets

 -   - - 1,192 -

Total do activos
Total assets  12 781  -   - 187 14,159
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17.4 Custos operacionais

Remuneração dos auditores
Auditors’ remuneration   147   248 

Honorários de auditoria
Audit fees   147   248 

Custos de comunicação
Communication costs   133   133 

Depreciação
Depreciation   268   99 

Propriedade
Property   -     -   

Equipamento informático
Computer equipment   17   17 

Mobiliário e outro equipamento
Furniture and other equipment   -     -   

Veículos
Motor vehicles   244   62 

Activos Intangíveis
Intangible Assets   8   19 

Aluguer de equipamento, reparações e manutençã
Equipment rental, repairs and maintenance - 38

Custos de tecnologia de informação
Information technology costs   58   94 

Prémio de seguro
Insurance premium   18   12 

Custos de “marketing” e publicidade
Marketing and advertising   130   -   

Impressão de documentos e material de escritório
Printing and stationery   100   34 

Custos de pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Salários
Salaries   3,277   1,012 

Subsídio de estágio
Internship allowance - 21

Contribuição para o fundo de pensões
Social Security expense on current employees   148   67 

Outros custos com pessoal
Others staff costs   1   2 

Despesas de consutoria
Consulting expenses   4,179   4,973 

Custos com rendas de escritório
  1,432   511 

Despesas com viaturas
Vehicle expenses   576   285 

Viagens e entretenimento
Travel and entertainment   36   1 

Imposto de selo sobre comissões
Stamp duty on commissions   144   5 

Outros custos
Other expenses   298   207 

  10,945   7,742 

2022 2021

18. Ganhos por acção

Os ganhos por acção são determinados como segue

Ajustado por:
Adjusted for 606 690

Proveitos \ perdas na venda de propriedade e equipamento - -

"Headline earnings"
Headline earnings 606

2022 2021

23.
Cash paid to employees and service providers

Custos com pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Total de despesas operacionais
Total operating expenditure   10,945   7,742 

Menos: custos com o pessoal
Less: Staff costs   (3,425)   (1,102)

Menos: depreciações 
Less: Depreciation (268) (99)

Menos: Provisões 
Less: Provisions   -     -   

  10,677   7,644

2022 2021

24. Caixa e equivalentes a caixa
Cash and cash equivalents

Caixa, notas e moedas
Cash, forex, notes and coins 0 7

Saldos com o Banco de Moçambique e outros Bancos
Balances with Banco de Moçambique and other banks 24,163 12,774

Cheques em circulação
Cheques in the course of collection - -

24,163 12,781
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RELATÓRIO E PARECER DO CONSELHO FISCAL
EXMOS SENHORES ACCIONISTAS DA AMARAMBA CAPITAL 
DEALER – SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA

REPORT AND OPINION OF THE SUPERVISORY BOARD
DEAR SHAREHOLDERS OF AMARAMBA CAPITAL DEALER - 
SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA

1. No âmbito da atribuição estatutária prevista no artigo 7º dos Estatutos, em conformidade com o artigo 156 do Código 
Comercial, cabe ao Conselho Fiscal examinar e opinar sobre o relatório anual da administração e sobre as demonstrações 
financeiras da AMARAMBA CAPITAL DEALER – SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA, com referência ao 
exercício económico de 2022, fazendo constar do seu parecer, as informações complementares julgadas úteis para a 
deliberação da Assembleia Geral.

2. A AMARAMBA CAPITAL DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA é uma sociedade anónima de 
direito moçambicano com um capital social na ordem dos MZM 1.400.000,00 e matriculada junto à Conservatória do 
Registo das Entidades Legais, sob o NUEL 100 932 962.

3. Nestes termos, cumpre ao conselho fiscal emitir o parecer sobre o balanço e contas da referida sociedade referente ao 
exercício findo a 31 de Dezembro de 2022, bem como sobre o relatório da administração da sociedade referente ao mesmo 
exercício.

4. No percurso do exercício acompanhamos a evolução da actividade da AMARAMBA CAPITAL DEALER – SOCIEDADE 
FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA, a regularidade dos registros contabilísticos bem como o grau de cumprimento das
normas legais e estatutárias aplicáveis.

5. Obtivemos também do Conselho de Administração e da Área Financeira da Sociedade as Informações Financeiras 
trimestrais e os esclarecimentos solicitados.

6. Analisamos e concordamos com o conteúdo do relatório do auditor externo emitido pela PKF, Auditores e Consultores, 
Limitada, os quais emitiram um parecer sem reserva.

7. No âmbito de suas atribuições, o Conselho Fiscal verificou ainda as demonstrações financeiras da AMARAMBA CAPITAL 
DEALER – SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA, o que permitiu uma compreensão adequada da situação 
financeira da empresa, de seus resultados e dos fluxos de caixa para o exercício reportado a 31 de Dezembro de 2022.

8. Adicionalmente, procedemos à análise do Relatório de Gestão elaborado pelo Conselho de Administração, com o qual 
concordamos.

9. Face o exposto e tendo em consideração o trabalho realizado, somos do parecer que a Assembleia Geral:
- Aprove o Relatório de Gestão Relativo ao Exercício findo a 31 de Dezembro de 2022;
- Aprove as contas relativas a esse exercício; e
- Aprove a proposta de aplicação dos resultados do exercício anterior.

10. O Conselho Fiscal não tomou conhecimento de qualquer situação que fosse incompatível com as normas vigentes.

11. O Conselho Fiscal exalta o trabalho abnegado do Conselho de Administração e demais colaboradores da AMARAMBA 
CAPITAL DEALER – SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA pelo seu empenho e dedicação com a causa da
sociedade e agradece adicionalmente todo o apoio prestado ao Conselho Fiscal para o exercício das suas atribuições.

E por ser verdade, o presente parecer será aprovado por todos os membros do Conselho Fiscal da AMARAMBA CAPITAL 
DEALER – SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA

Maputo, Junho de 2023

1. Within the scope of the statutory attribution provided for in article 7 of the Articles of Association, in accordance with 
article 156 of the Commercial Code, it is the responsibility of the Supervisory Board to examine and give its opinion on the 
annual management report and the financial statements of AMARAMBA CAPITAL DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA 
DE CORRETAGEM, SA, with reference to the financial year 2022, including in its opinion any additional information deemed 
useful for the deliberation of the General Meeting.

2. AMARAMBA CAPITAL DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA is a public limited company under 
Mozambican law with a share capital of around MZM 1,400,000.00 and registered with the Legal Entities Registry Office 
under NUEL 100 932 962.

3. Under these terms, it is the responsibility of the supervisory board to issue an opinion on the balance sheet and accounts 
of the company for the financial year ending December 31, 2022, as well as on the company's management report for the 
same
financial year.

4. Over the course of the year, we monitored the progress of the business of AMARAMBA CAPITAL DEALER - 
SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA, the regularity of the accounting records and the degree of compliance 
with the applicable legal and statutory rules.

5. We also obtained the quarterly financial information and clarifications requested from the Company's Board of Directors 
and Financial Area.

6. We analyzed and agreed with the content of the external auditor's report issued by PKF, Auditores e Consultores, 
Limitada, who issued an unqualified opinion.

7. Within the scope of its duties, the Supervisory Board also verified the financial statements of AMARAMBA CAPITAL 
DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA, which provided an adequate understanding of the 
company's financial situation, its results and cash flows for the financial year ending December 31, 2022.

8. In addition, we have analyzed the Management Report prepared by the Board of Directors, with which we agree.

9. In view of the above and considering the work carried out, we are of the opinion that the General Meeting:
- Approve the Management Report for the financial year ending December 31, 2022.
- Approve the accounts for that financial year; and
- Approve the proposal for the appropriation of the previous year's results.

10. The Audit Board has not become aware of any situation that is incompatible with the rules in force.

11. The Supervisory Board would like to praise the selfless work of the Board of Directors and other employees of 
AMARAMBA CAPITAL DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA for their commitment and 
dedication to the company's cause and would also like to thank the Supervisory Board for all the support it has received in 
carrying out its duties.

And because it is true, this opinion will be approved by all the members of the Supervisory Board of AMARAMBA CAPITAL 
DEALER - SOCIEDADE FINANCEIRA DE CORRETAGEM, SA.

Maputo, June 2023

Presidente do Conselho Fiscal - Baptista Bota Chairman of the Supervisory Board - Baptista Bota



Nota l Note 2022 2021

Activos

Assets

Caixa e saldos com o Banco Central
2 0 7

Cash and balances with the Central Bank

Caixa e outros activos de curto prazo
3 24,163 12,774

Short term assets

4 4,784 -
Financial assets available-for-sale

Outros activos
5 584 1,191

Other assets

Propriedade e equipamento
6 1,036 179

Property and equipment

Imobilizado incorpóreo
10 - 8

Intangible assets

Total do activos
30,568 14,159

Total assets

Passivos

Liabilities

Contas Internas e de regularização
11 133 56

Internal and regularization accounts

Outras exigibilidades
13 27,178 12,553

Other liabilities

Provisões
14 525 525

Provisions

Total do passivos
27,836 13,134

Total liabilities

Fundos próprios

Shareholders’ equity

Capital social
15 1,400 420

Share capital

Prémio de emissão
- -

Share premium

Reservas
16 1,332 605

Reserves

Total dos fundos próprios
2,732 1,025

Total shareholders’ equity

Total do passivo e dos fundos próprios
30,568 14,159

Total liabilities and shareholders’ equity

Balanço em 31 de Dezembro de 2022
Balance sheet as at 31 December 2022
(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)
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Board of Directors / Conselho de Administração

Armindo Fonseca Nhamawere: Contabilista / Accountant

Joaquim Moisés Bazar : Chairman of the Board of Directors / Presidente do Conselho de Administração

Baptista Machava Júnior: Administrador / Administrator

Mário Jorge Ferreira: Administrador / Administrator

Renata Fernanda Nazarét Dos Santos: Administrador / Administrator

Accountant / Contabilista
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Nota l Note 2022 2021

Comissões de intermediação e outros proveitos

17.1 258,920 93,879Trading fees and other income

Custos de corretagem e de negociação

(247,142) (86,166)Brokerage and trading costs

Resultado Bruto de Intermediação Financeira

17.2Resultado Financeiro

Financial Results

Custos de exploração

17.3 (10,945) (7,742)Operating expenses

Lucro antes de impostos

1,039 1,061Income before taxation

Imposto sobre o rendimento pessoas colectivas

12 (433) (371)Taxation

Lucro do exercício

Income for the year 606 690

Ganhos por acção/ diluidos por acção (MZM) 

Earnings per share / diluted earnings per share (MZM) 18 43 49

“Headline earnings” por acção/ “headline earnings” 
diluídos (MZM) por acção

Headline earnings per share / diluted headline earnings 
per share (MZM) 18 43 49

Income statement for the year ended 31 December 2022
(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)

11,778 7,714

206        1,090

(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)

Nota l Note 2022 2021

Actividades operacionais

Comissões recebidas

258,920 93,879Commission receipts

Comissões pagas

Commissions paid (247,142) (86,166)

Pagamento aos funcionarios e fornecedores

23 (10,677) (7,644)Cash payments to employees and suppliers

Pagamento de impostos

- -Income tax paid

Fluxos de caixa de lucros operacionais antes de variações de activos e passivos 
operacionais:

Variação liquida em outros activos e Passivos

15,002 10,094Net change in other assets and liabilities

16,103 10,164

Juros Recebidos

201 1,115Interest received

Compra de imóveis e equipamento

(1,118) -Purchase of property and equipment

Aquisição de BTs

(4,784) -Purchase of TBs

Fluxo de caixa liquido usado em actividades de investimento

(5,701) 1,115

Aumentos no capital Social

980 -Increases in share capital

Fluxo de caixa liquido de actividades de investimento

980 -

Aumento liquido /(diminuição) em caixa e equivalentes a caixa

11,382 11,279Net (decrease)/increase in cash and cash equivalents

Caixa e equivalentes a caixa ao inicio do exercicio

12,781 1,502Cash and cash equivalent at the beginning of year

24 24,163 12,781Cash and cash equivalent at the end of the year
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Nota l Note 2022 2021
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Nota l Note 2022 2021
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Board of Directors / Conselho de Administração

Armindo Fonseca Nhamawere: Contabilista / Accountant

Joaquim Moisés Bazar : Chairman of the Board of Directors / Presidente do Conselho de Administração

Baptista Machava Júnior: Administrador / Administrator

Mário Jorge Ferreira: Administrador / Administrator

Renata Fernanda Nazarét Dos Santos: Administrador / Administrator

Accountant / Contabilista

Joaquim Moisés Bazar: Chairman of the Board of Directors / Presidente do Conselho de Administração

Accountant / Contabilista

Board of Directors / Conselho de Administração

Baptista Machava Júnior: Administrador / Administrator

Mário Jorge Ferreira: Administrador / Administrator Armindo Fonseca Nhamawere: Contabilista / Accountant

Renata Fernanda Nazarét Dos Santos: Administrador / Administrator
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2022 2021

17.4 Custos operacionais

Remuneração dos auditores
Auditors’ remuneration   147   248 

Honorários de auditoria
Audit fees   147   248 

Custos de comunicação
Communication costs   133   133 

Depreciação
Depreciation   268   99 

Propriedade
Property   -     -   

Equipamento informático
Computer equipment   17   17 

Mobiliário e outro equipamento
Furniture and other equipment   -     -   

Veículos
Motor vehicles   244   62 

Activos Intangíveis
Intangible Assets   8   19 

Aluguer de equipamento, reparações e manutençã
Equipment rental, repairs and maintenance - 38

Custos de tecnologia de informação
Information technology costs   58   94 

Prémio de seguro
Insurance premium   18   12 

Custos de “marketing” e publicidade
Marketing and advertising   130   -   

Impressão de documentos e material de escritório
Printing and stationery   100   34 

Custos de pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Salários
Salaries   3,277   1,012 

Subsídio de estágio
Internship allowance - 21

Contribuição para o fundo de pensões
Social Security expense on current employees   148   67 

Outros custos com pessoal
Others staff costs   1   2 

Despesas de consutoria
Consulting expenses   4,179   4,973 

Custos com rendas de escritório
  1,432   511 

Despesas com viaturas
Vehicle expenses   576   285 

Viagens e entretenimento
Travel and entertainment   36   1 

Imposto de selo sobre comissões
Stamp duty on commissions   144   5 

Outros custos
Other expenses   298   207 

  10,945   7,742 

2022 2021

18. Ganhos por acção

Os ganhos por acção são determinados como segue

Ajustado por:
Adjusted for 606 690

Proveitos \ perdas na venda de propriedade e equipamento - -

"Headline earnings"
Headline earnings 606

2022 2021

23.
Cash paid to employees and service providers

Custos com pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Total de despesas operacionais
Total operating expenditure   10,945   7,742 

Menos: custos com o pessoal
Less: Staff costs   (3,425)   (1,102)

Menos: depreciações 
Less: Depreciation (268) (99)

Menos: Provisões 
Less: Provisions   -     -   

  10,677   7,644

2022 2021

24. Caixa e equivalentes a caixa
Cash and cash equivalents

Caixa, notas e moedas
Cash, forex, notes and coins 0 7

Saldos com o Banco de Moçambique e outros Bancos
Balances with Banco de Moçambique and other banks 24,163 12,774

Cheques em circulação
Cheques in the course of collection - -

24,163 12,781

047

AMARAMBA CAPITAL, SA
Demonstração de alterações em fundos próprios

Saldo em 1 de Janeiro de 2021
Balance at 1 January 2021

Statement of changes in equity

(Montantes expressos em milhares de MZM) 
(Expressed in thousands of MZM)

Lucro do ano 

Capital
sociale

prémio de
emissão

Share
capital and

share
premium

420 (89) - -

-

331

- 689 - -

-

689

- - - - - -

980 - - - - -

- (46) - - - -

- 606 - - - 606

- - - - (40) (40)

- - 207 - - 207

1,400 1,161 211 - (40) 2,732

- - 4 - - 4

420 600 4 - - 1,025

Lucros não
distribuidos

Retained
earnings

Reserva
legal

Legal
reserve

Provisão
riscos
gerais

de crédito

General
credit risk

reserve

Reserva
disponível
para venda

Available-
for-sale
reserve

Total

Total

Profit for the year

Reserva de activos “disponíveis para venda
Available-for-sale assets revaluation

Transferência para reserva legal
Transfer to legal reserve

Aumentos no capital Social
Increases in share capital

Ajustamentos nos resultados transitados
Adjustments on retained earnings

Lucro do ano
Profit for the year

Reserva de activos “disponíveis para venda
Available-for-sale assets revaluation

Transferência para reserva legal
Transfer to legal reserve

Saldo em 31 de Dezembro de 2021
Balance at 31 December 2021

Saldo em 31 de Dezembro de 2022
Balance at 31 December 2022

Board of Directors / Conselho de Administração

Armindo Fonseca Nhamawere: Contabilista / Accountant

Joaquim Moisés Bazar : Chairman of the Board of Directors / Presidente do Conselho de Administração

Baptista Machava Júnior: Administrador / Administrator

Mário Jorge Ferreira: Administrador / Administrator

Renata Fernanda Nazarét Dos Santos: Administrador / Administrator

Accountant / Contabilista

Nota l Note 2022 2021

Activos

Assets

Caixa e saldos com o Banco Central
2 0 7

Cash and balances with the Central Bank

Caixa e outros activos de curto prazo
3 24,163 12,774

Short term assets

4 4,784 -
Financial assets available-for-sale

Outros activos
5 584 1,191

Other assets

Propriedade e equipamento
6 1,036 179

Property and equipment

Imobilizado incorpóreo
10 - 8

Intangible assets

Total do activos
30,568 14,159

Total assets

Passivos

Liabilities

Contas Internas e de regularização
11 133 56

Internal and regularization accounts

Outras exigibilidades
13 27,178 12,553

Other liabilities

Provisões
14 525 525

Provisions

Total do passivos
27,836 13,134

Total liabilities

Fundos próprios

Shareholders’ equity

Capital social
15 1,400 420

Share capital

Prémio de emissão
- -

Share premium

Reservas
16 1,332 605

Reserves

Total dos fundos próprios
2,732 1,025

Total shareholders’ equity

Total do passivo e dos fundos próprios
30,568 14,159

Total liabilities and shareholders’ equity

Balanço em 31 de Dezembro de 2022
Balance sheet as at 31 December 2022
(Montantes expressos em milhares de MZM)
(Expressed in thousands of MZM)
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1. Políticas contabilísticas

e com base no princípio da continuidade.

julgamento ou complexidade, ou áreas requerendo pressupostos e estimativas com Estas políticas 

contabilísticas são consistentes com o ano anterior.

Exceptuando ligeiras sintetizações, a forma de apresentação e o arredondamento, para as demonstrações 

à aprovação da Assembleia Geral de accionistas.

a) Bases de Apresentação

NOTAS ÀS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS

b) Reconhecimento de proveitos

i) Juros, receitas e despesas equiparadas 

ii) Receitas de taxas e comissões

por rubrica:

c) Operações em moeda estrangeira

taxa juro efectiva, a qual é a taxa que desconta os futuros pagamentos estimados em dinheiro ou receitas 

adicionais directamente relacionados com o instrumento e são parte integrante da taxa

clientes. As receitas obtidas por serviços prestados durante certo periodo de tempo são especializados e 

reconhecidos no período correspondente. Estas receitas incluem comissões.

estrangeira são convertidas à taxa de câmbio em vigor à data do correspondente movimento.

1. Accounting policies

IFRS requires the use of certain critical accounting estimates. It also requires management to exercise its 

judgement in the process of applying the accounting policies.

These accounting policies are consistent with the previous period.

thousands of MZM and are identical to those presented to shareholders for approval at the annual general 

meeting.

a) Basis of presentation

NOTES TO THE ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS

b) Recognition of income and expenses

i) Interest and similar income and expense

ii) Fee and commission income

recognised:

c) Foreign currency translation

rate, which is the rate that exactly discounts estimated future cash payments or receipts through the

instrument (for example, prepayment options) and includes any fees or incremental costs that are directly

attributable to the instrument and are an integral part of the effective interest rate, but not future credit

The entity earns fee and commission income from a diverse range of services it provides to its customers.

Fees earned for the provision of services over a period of time are accrued over that period. These fees

include commission income.

and presentation currency. Transactions in foreign currency are translated at the rate of exchange ruling at the

date of the transaction.
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por convenção ou regulação do mercado, são reconhecidos no momento da negociação, i.e. a data em que a

custos adicionais directamente relacionados com a aquisição ou emissão.

por um periodo indefenido, mas que podem ser vendidos para fazer face a necessidades de liquidez ou 

alterações nas taxas de juro, taxas de câmbio ou outras condições económicas. Depois da avaliação inicial, 

reconhecíveis directamente em fundos próprios, até que o investimento seja desreconhecido ou reduzido, no 

momento em que os ganhos ou perdas acumulados anteriormente reconnhecidos em fundos próprios são 

reconhecidos na conta de resultados.

subsequentemente medidos ao custo amortizado usando o método do juro efectivo, menos depreciação 

para perdas de valor. O custo amortizado é calculado tendo em conta qualquer desconto ou prémio sobre 

aquisição e comissões que são parte integrante do método do juro efectivo.

do juro efectivo.

•

•

substancialmente todos os riscos e vantagens do activo, ou tenha transferido o controle do activo.

satisfeita, liquidada ou expira. Quando o passivo é substituído por outro do mesmo mutuário em condições 

novo passivo, sendo a diferença dos respectivos montantes reconhecida em resultados do exercício.

i) Momento do reconhecimento

established by regulation or convention in the marketplace are recognised on the trade date ,i.e. the date

that the entity commits to purchase or sell the asset. Financial instruments are recognised when the entity

directly attributable incremental costs of acquisition or issue.

be sold in response to needs for liquidity or changes in interest rates, exchange rates or other economic 

unrecognised gains or losses recognised directly in equity until the investment is derecognised or determined 

or loss.

maturities and which the entity has the intention and ability to hold to maturity. After initial measurement, 

interest rate method, less allowance for impairment. Amortised cost is calculated by taking into account any 

discount or premium on acquisition and fees that are an integral part of the effective interest rate.

Financial assets are derecognised when:

•

•

substantially all of the risks and rewards of the asset or has transferred control of the asset.

treated as a derecognition of the original liability and the recognition of a new liability, and the difference in 

d) Financial instruments - Initial recognition and subsequent measurement

i) Date of recognition

v) Financial liabilities
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•

•
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d) Financial instruments - Initial recognition and subsequent measurement
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no preço do mercado cotado ou preço de citação do negociante (preço de leilão para posição longa e preço 

requerido para posição curta), sem nenhuma dedução de custos de transacção.

usando técnicas próprias de avaliação. As técnicas de avaliação incluem técnicas de actualização para o valor 

líquido actual, comparação com instrumentos equiparados, para os quais seja possível obter os preços de 

mercado, modelos de opção de preços e outros relevantes modelos de avaliação.

estar em imparidade, caso haja evidência objectiva de perda de valor como resultado de um ou mais eventos 

que tenham ocorrido depois do reconhecimento inicial do bem (um evento de perda incorrida) e evento de 

económicas que.

indicadores de imparidade. Se há evidência objectiva de que tenha ocorrido uma perda por imparidade, 

reconhecido na demonstração de resultados.

Se, em anos subsequentes, a quantia da perda por imparidade estimada diminuir por ocorrência dum evento 

após o reconhecimento da imparidade, quaisquer montantes anteriormente registados devem ser ajustados 

é avaliada com base no mesmo critério utilizado para activos valorizados ao custo amortizado. Os

juros acrescidos à taxa de juro efectiva no valor reduzido do activo são registados na rubrica “juros e

como disponível para venda aumentar e o aumento puder estar objectivamente relacionado com um

acontecimento que tiver ocorrido após o reconhecimento da perda por imparidade nos resultados, a perda

por imparidade deve ser revertida, sendo a.

e) Determinação do justo valor

quoted market price or dealer price quotations (bid price for long positions and ask price for short positions), 

without any deduction for transaction costs.

valuation techniques. Valuation techniques include net present value techniques, comparison to similar 

instruments for which market observable prices exist, options pricing models and other relevant valuation models.

if, and only if, there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that has occurred after 

the initial recognition of the asset (an incurred `loss event´) and that loss event (or events) has an impact on the 

Evidence of impairment may include indications that the borrower or a group of borrowers is experiencing 

as changes in arrears or economic conditions that correlate with defaults.

For held-to-maturity investments the entity assesses individually whether there is objective evidence of 

impairment. If there is objective evidence that an impairment loss has been incurred, the amount of the 

loss is measured as the difference between the asset's carrying amount and the present value of estimated 

income statement.

If, in a subsequent year, the amount of the estimated impairment loss decreases because of an event 

occurring after the impairment was recognised, any amounts formerly charged are credited to the

 income statement.

interest rate on the reduced carrying amount of the asset and is recorded as part of "interest income". If, in a

subsequent year, the fair value of a debt instrument increases and the increase can be objectively related to

an event occurring after the impairment loss was recognised in the income statement, the impairment loss is

reversed through the income statement.

e) Determination of fair value
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no preço do mercado cotado ou preço de citação do negociante (preço de leilão para posição longa e preço 

requerido para posição curta), sem nenhuma dedução de custos de transacção.

usando técnicas próprias de avaliação. As técnicas de avaliação incluem técnicas de actualização para o valor 

líquido actual, comparação com instrumentos equiparados, para os quais seja possível obter os preços de 

mercado, modelos de opção de preços e outros relevantes modelos de avaliação.

estar em imparidade, caso haja evidência objectiva de perda de valor como resultado de um ou mais eventos 

que tenham ocorrido depois do reconhecimento inicial do bem (um evento de perda incorrida) e evento de 

económicas que.

indicadores de imparidade. Se há evidência objectiva de que tenha ocorrido uma perda por imparidade, 

reconhecido na demonstração de resultados.

Se, em anos subsequentes, a quantia da perda por imparidade estimada diminuir por ocorrência dum evento 

após o reconhecimento da imparidade, quaisquer montantes anteriormente registados devem ser ajustados 

é avaliada com base no mesmo critério utilizado para activos valorizados ao custo amortizado. Os

juros acrescidos à taxa de juro efectiva no valor reduzido do activo são registados na rubrica “juros e

como disponível para venda aumentar e o aumento puder estar objectivamente relacionado com um

acontecimento que tiver ocorrido após o reconhecimento da perda por imparidade nos resultados, a perda

por imparidade deve ser revertida, sendo a.

e) Determinação do justo valor

quoted market price or dealer price quotations (bid price for long positions and ask price for short positions), 

without any deduction for transaction costs.

valuation techniques. Valuation techniques include net present value techniques, comparison to similar 

instruments for which market observable prices exist, options pricing models and other relevant valuation models.

if, and only if, there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that has occurred after 

the initial recognition of the asset (an incurred `loss event´) and that loss event (or events) has an impact on the 

Evidence of impairment may include indications that the borrower or a group of borrowers is experiencing 

as changes in arrears or economic conditions that correlate with defaults.

For held-to-maturity investments the entity assesses individually whether there is objective evidence of 

impairment. If there is objective evidence that an impairment loss has been incurred, the amount of the 

loss is measured as the difference between the asset's carrying amount and the present value of estimated 

income statement.

If, in a subsequent year, the amount of the estimated impairment loss decreases because of an event 

occurring after the impairment was recognised, any amounts formerly charged are credited to the

 income statement.

interest rate on the reduced carrying amount of the asset and is recorded as part of "interest income". If, in a

subsequent year, the fair value of a debt instrument increases and the increase can be objectively related to

an event occurring after the impairment loss was recognised in the income statement, the impairment loss is

reversed through the income statement.

e) Determination of fair value
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O imobilizado corpóreo está valorizado ao custo deduzido das respectivas amortizações acumuladas e quaisquer 

perdas. O valor contabilizado do imobilizado corpóreo é revisto em termos de perdas por imparidade quando 

acontecimentos ou mudanças em circunstâncias e eventos indicam que o valor contabilizado pode não ser 

recuperável. Se por acaso existir qualquer indicação de que o activo possa estar em imparidade e o seu valor 

exceder o montante recuperável estimado, então os activos são escriturados pelos montantes recuperáveis. 

sua vida útil estimada. Os valores residuais dos activos, e os métodos de avaliação de imparidade são revistos e 

ajustados se apropriado em cada data de balanço.

O imobilizado corpóreo está registado pelo modelo do custo.

As vidas úteis estimadas das maiores classes do imobilizado corpóreo são:

• Equipamento Informático  (4-8 Years)

• Veículos  (4 Years)

• Equipamento de escritório (4-10 Years)

O ganho ou perda proveniente da venda de um activo imobilizado corpóreo é determinado como a diferença 

entre valor de venda e o valor contabilístico do bem e é reconhecido em resultados.

entidade, e que venham gerar benefícios económicos futuros superiores ao seu custo durante mais de um ano, 

são reconhecidos como activos incorpóreos, ou então podem ser reconhecidos na demonstração de resultados 

como custo conforme incorrerem. Os imobilizados incorpóreos adquiridos separadamente são medidos no 

reconhecimento inicial do custo. Após o reconhecimento inicial, os imobilizados incorpóreos são calculados ao 

custo deduzido de qualquer depreciação acumulada e quaisquer perdas por imparidades acumuladas. A vida 

expectativa da vida útil ou no modelo de uso esperado de benefícios económicos fututros incorporados no activo 

são consideradas uma alteração do método ou periodo de amortização, conforme apropriado, e é tratado como 

uma mudança de estimativa contabilística.

As provisões são reconhecidas sempre que a entidade tiver uma obrigação presente (legal ou construtiva) 

da obrigação.

de acontecimentos futuros incertos e, principalmente, quando consistam de obrigações de terceiros. Os itens 

vierem a resultar na aquisição de activos.

g) Imobilizado corpóreo

h) Imobilizado incorpóreo

Custos com desenvolvimento de “software”

i) Provisões

j) Contingências e compromissos

they are expensed when incurred. Intangible assets acquired separately are measured on initial recognition at 

cost. Following initial recognition, intangible assets are carried at cost less any accumulated amortisation and any 

embodied in the asset are accounted for by changing the amortisation period or method, as appropriate, and 

treated as changes in accounting estimates.

Provisions are recognised when the entity has a present obligation (constructive or legal) as a result of past 

obligation and a reliable estimate of the amount of the obligation can be made.

to future transactions or if the items will result in the acquisition of assets.

h) Intangible assets

Computer software development costs

i) Provisions

j) Contingencies and commitments

Property and equipment is stated at cost less any accumulated depreciation and any accumulated impairment 

losses. The carrying values of property and equipment are reviewed for impairment when events or changes in 

circumstances indicate that the carrying value may not be recoverable. If any such indication exists and where 

the carrying values exceed the estimated recoverable amount, the assets are written down to their recoverable 

amount. Depreciation is charged so as to write off the cost of assets less their residual values over their estimated 

useful lives, using the straight-line method. The assets residual values, useful lives and depreciation methods are 

reviewed and adjusted, if appropriate, at each balance sheet date. The properties are accounted for using

the cost model.

The estimated useful lives of the major categories of property and equipment 

• Computer  (4-8 Years)

• Motor Vehicles (4 Years)

• (4-10 Years)

The gain or loss arising on the disposal or retirement of an item of property and equipment is determined as the 

difference between the sales proceeds and the carrying amount of the asset and is recognised in the

income statement.

g) Property and equipment
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O imobilizado corpóreo está valorizado ao custo deduzido das respectivas amortizações acumuladas e quaisquer 

perdas. O valor contabilizado do imobilizado corpóreo é revisto em termos de perdas por imparidade quando 

acontecimentos ou mudanças em circunstâncias e eventos indicam que o valor contabilizado pode não ser 

recuperável. Se por acaso existir qualquer indicação de que o activo possa estar em imparidade e o seu valor 

exceder o montante recuperável estimado, então os activos são escriturados pelos montantes recuperáveis. 

sua vida útil estimada. Os valores residuais dos activos, e os métodos de avaliação de imparidade são revistos e 

ajustados se apropriado em cada data de balanço.

O imobilizado corpóreo está registado pelo modelo do custo.

As vidas úteis estimadas das maiores classes do imobilizado corpóreo são:

• Equipamento Informático  (4-8 Years)

• Veículos  (4 Years)

• Equipamento de escritório (4-10 Years)

O ganho ou perda proveniente da venda de um activo imobilizado corpóreo é determinado como a diferença 

entre valor de venda e o valor contabilístico do bem e é reconhecido em resultados.

entidade, e que venham gerar benefícios económicos futuros superiores ao seu custo durante mais de um ano, 

são reconhecidos como activos incorpóreos, ou então podem ser reconhecidos na demonstração de resultados 

como custo conforme incorrerem. Os imobilizados incorpóreos adquiridos separadamente são medidos no 

reconhecimento inicial do custo. Após o reconhecimento inicial, os imobilizados incorpóreos são calculados ao 

custo deduzido de qualquer depreciação acumulada e quaisquer perdas por imparidades acumuladas. A vida 

expectativa da vida útil ou no modelo de uso esperado de benefícios económicos fututros incorporados no activo 

são consideradas uma alteração do método ou periodo de amortização, conforme apropriado, e é tratado como 

uma mudança de estimativa contabilística.

As provisões são reconhecidas sempre que a entidade tiver uma obrigação presente (legal ou construtiva) 

da obrigação.

de acontecimentos futuros incertos e, principalmente, quando consistam de obrigações de terceiros. Os itens 

vierem a resultar na aquisição de activos.

g) Imobilizado corpóreo

h) Imobilizado incorpóreo

Custos com desenvolvimento de “software”

i) Provisões

j) Contingências e compromissos

they are expensed when incurred. Intangible assets acquired separately are measured on initial recognition at 

cost. Following initial recognition, intangible assets are carried at cost less any accumulated amortisation and any 

embodied in the asset are accounted for by changing the amortisation period or method, as appropriate, and 

treated as changes in accounting estimates.

Provisions are recognised when the entity has a present obligation (constructive or legal) as a result of past 

obligation and a reliable estimate of the amount of the obligation can be made.

to future transactions or if the items will result in the acquisition of assets.

h) Intangible assets

Computer software development costs

i) Provisions

j) Contingencies and commitments

Property and equipment is stated at cost less any accumulated depreciation and any accumulated impairment 

losses. The carrying values of property and equipment are reviewed for impairment when events or changes in 

circumstances indicate that the carrying value may not be recoverable. If any such indication exists and where 

the carrying values exceed the estimated recoverable amount, the assets are written down to their recoverable 

amount. Depreciation is charged so as to write off the cost of assets less their residual values over their estimated 

useful lives, using the straight-line method. The assets residual values, useful lives and depreciation methods are 

reviewed and adjusted, if appropriate, at each balance sheet date. The properties are accounted for using

the cost model.

The estimated useful lives of the major categories of property and equipment 

• Computer  (4-8 Years)

• Motor Vehicles (4 Years)

• (4-10 Years)

The gain or loss arising on the disposal or retirement of an item of property and equipment is determined as the 

difference between the sales proceeds and the carrying amount of the asset and is recognised in the

income statement.

g) Property and equipment
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uma obrigação legal para se proceder ao reconhecimento dos valores líquidos e haja uma intenção de pagar 

numa base líquida, ou realizar o activo e liquidar a dívida, em simultâneo.

Na aplicação das políticas contabilísticas da entidade a Administração usou os seus julgamentos e fez estimativas 

calculado com base em cotações de mercados activos, são determinados usando diversas técnicas de avaliação 

que incluem uso de modelos matemáticos. O “input” destes modelos é feito com base em informação disponível 

de outros mercados, contudo, sempre que não seja practicável, julgamentos sobre o justo valor são efectuados.

O reconhecimento de activos por impostos diferidos depende de estimativas efectuadas pela Administração, 

baseadas nas projecções efectuadas sobre a ocorrência de lucros futuros tendo por base valores orçamentados 

de acordo com plano estratégico.

implica fazer estimativas sobre taxas de desconto e taxa de juros esperadas dos activos, futuros incrementos 

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento 

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Os impostos correntes activos ou passivos do corrente ano e anos anteriores é estimada com base nos 

calcular o montante são aquelas em vigor à data do balanço.

activos e passivos e a sua correspondente base contabilística.

Activos por impostos diferidos

Pensões

Imobilizado corpóreo

m) Impostos

i) Imposto corrente

ii) Impostos deferidos

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the balance sheet when there is a legally

enforceable right to set off the recognised amounts and there is an intention to settle on a net basis, or realise

the asset and settle the liability simultaneously.

In the process of applying the entity's accounting policies, management has used its judgements and made

judgements and estimates are as follows:

derived from active markets, they are determined using a variety of valuation techniques that include the use of 

mathematical models. The input to these models is taken from observable markets where possible, but where this 

is not feasible, a degree of judgment is required in establishing fair values.

the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of future taxable 

involves making assumptions about discount rates, expected rates of return on assets, future salary increases, 

The entity reassesses the useful lives, residual values and depreciations methods of Property and Equipment on 

an annual basis. These assessments require management estimations.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Current tax assets and liabilities for the current and prior years are measured at the amount expected to be 

recovered from or paid to the taxation authorities. The tax rates and tax laws used to compute the amount 

are those that are enacted or substantively enacted by the balance sheet date.

Deferred tax is provided on temporary differences at the balance sheet date between the tax bases of assets 

Deferred tax assets

Pensions

Property and equipment

m) Taxes

i) Current Tax

ii) Deferred tax
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uma obrigação legal para se proceder ao reconhecimento dos valores líquidos e haja uma intenção de pagar 

numa base líquida, ou realizar o activo e liquidar a dívida, em simultâneo.

Na aplicação das políticas contabilísticas da entidade a Administração usou os seus julgamentos e fez estimativas 

calculado com base em cotações de mercados activos, são determinados usando diversas técnicas de avaliação 

que incluem uso de modelos matemáticos. O “input” destes modelos é feito com base em informação disponível 

de outros mercados, contudo, sempre que não seja practicável, julgamentos sobre o justo valor são efectuados.

O reconhecimento de activos por impostos diferidos depende de estimativas efectuadas pela Administração, 

baseadas nas projecções efectuadas sobre a ocorrência de lucros futuros tendo por base valores orçamentados 

de acordo com plano estratégico.

implica fazer estimativas sobre taxas de desconto e taxa de juros esperadas dos activos, futuros incrementos 

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento 

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Os impostos correntes activos ou passivos do corrente ano e anos anteriores é estimada com base nos 

calcular o montante são aquelas em vigor à data do balanço.

activos e passivos e a sua correspondente base contabilística.

Activos por impostos diferidos

Pensões

Imobilizado corpóreo

m) Impostos

i) Imposto corrente

ii) Impostos deferidos

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the balance sheet when there is a legally

enforceable right to set off the recognised amounts and there is an intention to settle on a net basis, or realise

the asset and settle the liability simultaneously.

In the process of applying the entity's accounting policies, management has used its judgements and made

judgements and estimates are as follows:

derived from active markets, they are determined using a variety of valuation techniques that include the use of 

mathematical models. The input to these models is taken from observable markets where possible, but where this 

is not feasible, a degree of judgment is required in establishing fair values.

the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of future taxable 

involves making assumptions about discount rates, expected rates of return on assets, future salary increases, 

The entity reassesses the useful lives, residual values and depreciations methods of Property and Equipment on 

an annual basis. These assessments require management estimations.

A entidade reavalia a vida útil, valores residuais e métodos de depreciação de propriedades e equipamento

anualmente. Estas reavaliações são feitas com base em estimativas aprovadas pela Administração.

Current tax assets and liabilities for the current and prior years are measured at the amount expected to be 

recovered from or paid to the taxation authorities. The tax rates and tax laws used to compute the amount 

are those that are enacted or substantively enacted by the balance sheet date.

Deferred tax is provided on temporary differences at the balance sheet date between the tax bases of assets 

Deferred tax assets

Pensions

Property and equipment

m) Taxes

i) Current Tax

ii) Deferred tax
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Caixa e equivalentes a caixa, conforme são 

caixa, englobam os valores registados no balanço 

com maturidade inferior a três meses a contar 

da data da sua aquisição ou contratação, onde 

se incluem saldos de caixa em cofre, contas 

correntes mantidas com o Banco Central e 

investimentos altamente líquidos.

Cash and cash equivalents as referred to in the cash 

accounts with the Central Bank and amounts due 

from banks on demand or with an original maturity 

of three months or less.

Não houve eventos subsequentes que tenham 

causado um impacto sobre os resultados 

There have been no subsequent events that would 

year ended 31 December 2022.

n) Caixa e equivalentes a caixa n) Cash and cash equivalents

o) Eventos subsequentes

o) Subsequent events

2. Caixa e saldos com o Banco

3. Depósitos e aplicações em
Short-term assets

Moeda e notas

0 7Coin and bank notes

Saldos com o Banco de Moçambique

- -Balances with Banco de Moçambique

0 7

Disponibilidades à vista
Money on call

À vista com outros bancos
On call with other banks

BCI 574 314

Banco Mais 7,086 751

Moza Banco 836 210

ABSA 2,380 1,441

UBA 12,208 9,636

Access Bank Mozambique 1,080 422

24,163 12,774

meeting the following accounting criteria:

títulos de crédito comprados e vendidos para realizar lucros de curto prazo, devendo
ser registados ao justo valor. 

value. Unrealized gains or losses 
títulos de crédito que a empresa tenha a habilidade e intenção de manter

até o vencimento, devendo ser 

credit securities that the company has the ability and intention to maintain until
maturity, and must be recorded at 

títulos de crédito que não foram designados para uma das categorias
anteriores. São títulos que deverão ser mantidos em carteira por um período de tempo não determinado, por
exemplo, aqueles que a entidade poderá vender para atender necessidades de liquidez ou como parte da gestão 
de risco da entidade. Esses títulos devem, também, ser registados pelo justo valor, porém, os ganhos e perdas não 
realizados são registados como outros resultados abrangentes.

credit securities that have not been assigned to one of the previous categories.
These are securities that must be kept in the portfolio for an undetermined period of time, for example, those
that the entity may sell to meet liquidity needs or as part of the entity’s risk management. These securities must
also be recorded at fair value, however, unrealized gains and losses are recorded as other comprehensive income.

Esta rúbrica compreende a aplicação em Bilhetes de Tesouro - Sessão Tipo B (BT30032023), cuja maturidade 
será atingida a 30 de Março de 2023, com uma taxa de 15,52%. A aplicação em causa foi reconhecida pelo custo 
amortizado, incluindo os respectivos ajustamentos para realização do seu Justo Valor.

This item includes investment in Treasury Bills - Type B Session (BT30032023), whose maturity will be reached 
on March 30th, 2023, with a rate of 15.52%. The investment in question was Recognised as an amortized cost, 
including the respective adjustments to achieve its fair value.

Financial assets

Bilhetes do tesouro

Treasury bills 4,784 -

Disponível-para-venda

Available-for-sale at fair value

Justo-valor

Fair-value 4,784 -

Mercado monetário
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Caixa e equivalentes a caixa, conforme são 

caixa, englobam os valores registados no balanço 

com maturidade inferior a três meses a contar 

da data da sua aquisição ou contratação, onde 

se incluem saldos de caixa em cofre, contas 

correntes mantidas com o Banco Central e 

investimentos altamente líquidos.

Cash and cash equivalents as referred to in the cash 

accounts with the Central Bank and amounts due 

from banks on demand or with an original maturity 

of three months or less.

Não houve eventos subsequentes que tenham 

causado um impacto sobre os resultados 

There have been no subsequent events that would 

year ended 31 December 2022.

n) Caixa e equivalentes a caixa n) Cash and cash equivalents

o) Eventos subsequentes

o) Subsequent events

2. Caixa e saldos com o Banco

3. Depósitos e aplicações em
Short-term assets

Moeda e notas

0 7Coin and bank notes

Saldos com o Banco de Moçambique

- -Balances with Banco de Moçambique

0 7

Disponibilidades à vista
Money on call

À vista com outros bancos
On call with other banks

BCI 574 314

Banco Mais 7,086 751

Moza Banco 836 210

ABSA 2,380 1,441

UBA 12,208 9,636

Access Bank Mozambique 1,080 422

24,163 12,774

meeting the following accounting criteria:

títulos de crédito comprados e vendidos para realizar lucros de curto prazo, devendo
ser registados ao justo valor. 

value. Unrealized gains or losses 
títulos de crédito que a empresa tenha a habilidade e intenção de manter

até o vencimento, devendo ser 

credit securities that the company has the ability and intention to maintain until
maturity, and must be recorded at 

títulos de crédito que não foram designados para uma das categorias
anteriores. São títulos que deverão ser mantidos em carteira por um período de tempo não determinado, por
exemplo, aqueles que a entidade poderá vender para atender necessidades de liquidez ou como parte da gestão 
de risco da entidade. Esses títulos devem, também, ser registados pelo justo valor, porém, os ganhos e perdas não 
realizados são registados como outros resultados abrangentes.

credit securities that have not been assigned to one of the previous categories.
These are securities that must be kept in the portfolio for an undetermined period of time, for example, those
that the entity may sell to meet liquidity needs or as part of the entity’s risk management. These securities must
also be recorded at fair value, however, unrealized gains and losses are recorded as other comprehensive income.

Esta rúbrica compreende a aplicação em Bilhetes de Tesouro - Sessão Tipo B (BT30032023), cuja maturidade 
será atingida a 30 de Março de 2023, com uma taxa de 15,52%. A aplicação em causa foi reconhecida pelo custo 
amortizado, incluindo os respectivos ajustamentos para realização do seu Justo Valor.

This item includes investment in Treasury Bills - Type B Session (BT30032023), whose maturity will be reached 
on March 30th, 2023, with a rate of 15.52%. The investment in question was Recognised as an amortized cost, 
including the respective adjustments to achieve its fair value.

Financial assets

Bilhetes do tesouro

Treasury bills 4,784 -

Disponível-para-venda

Available-for-sale at fair value

Justo-valor

Fair-value 4,784 -

Mercado monetário

039



Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

040

Fi
na

nc
ia

l R
ep

or
t 2

02
2

A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.

2022 2021

12. Impostos
Taxation

Resultado contabilístico antes do imposto  1 039  1 060 

Aumentos:
Additions:

 313  143 

Multas, coimas, juros compensatórios e demais encargos 0 -

80% das despesas de representação
80% of representation expenses

25 0

50% dos encargos com viaturas ligeiras de passageiros
50% of charges for light passenger vehicles

 288  143 

Outros
Other

- -

Deduções:
Deductions: Outros Other

Outros
Other

- -

 1 352  1 203 

Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax

 210  - 

Pagamento por conta
Tax advance

 306  341 

Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 

Saldo de IRPC
IRPC Balance

- 160
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.

experimentaram uma tendência optimista, ou seja, 

um “bull market”, com taxas de juro ascendentes 

atingindo até 19%. 

Embora possam ter ocorrido ligeiras quedas no 

mercado, o contexto indicou um crescimento 

In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 
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In 2022, ACD led the securities market in the acquisi-

tion of securities with 48.8%.

Absa led the market in the sale of securities with 

37.1%, followed by ACD with 22.7% and BMais with 

21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 

to maturity.

Overall, in 2022, investors experienced an optimistic 

trend, i.e. a bull market, with rising interest rates rea-

ching up to 19%. 

Although there may have been slight falls in the mar-

-

cial growth.
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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Em 2022, a ACD liderou o mercado de valores 

mobiliários na aquisição de títulos em 48.8%.

O Absa liderou o mercado na venda de títulos com 

37.1%, seguido da ACD com 22.7% e o BMais com 

21.6%. O motivo por detrás da 2ª posição pela ACD 

assenta no facto de parte expressiva dos seus 

clientes deter os títulos até a maturidade.
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21.6%. The reason behind ACD's 2nd place is that a 
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MERCADO ACCIONISTA E 
OBRIGACIONISTA
A actividade na Bolsa de Valores de Moçambique continua diminuta, com apenas 13 empresas cotadas 
com um valor combinado de 15,5 mil milhões de MZM, equivalente a 250 milhões de dólares americanos às 
taxas de câmbio actuais. O mercado de acções é dominado por duas empresas: Cervejas de 
Moçambique, uma subsidiária da Anheuser-Busch InBev, que controla aproximadamente 94% do 
mercado moçambicano de cerveja, e Hidroeléctrica de Cahora Bassa, que opera a barragem de Cahora Bassa 
no rio Zambeze e gera energia hidroeléctrica para venda à África do Sul. No seu conjunto, estas empresas 
têm uma capitalização bolsista de cerca de 12 mil milhões de MZM, ou seja, mais de três quartos da 
capitalização total do mercado accionista. 

A BVM lista ainda 63 obrigações, das quais 44 são emitidas pelo Estado Moçambicano e 19 por instituições 

que tem cinco obrigações actualmente cotadas na Bolsa, e a Bayport Financial Services Moçambique, com 10 
obrigações actualmente cotadas

The Mozambique Stock Exchange remains small, with only 13 listed companies with a combined value of MZM 
15.5 billion, equivalent to approximately 250 million US dollars at current exchange rates. The stock 
market is dominated by two companies: Cervejas de Moçambique, a subsidiary of Anheuser-Busch 
InBev, which controls approximately 94%% of the Mozambican beer market, and Hidroeléctrica de Cahora 
Bassa, which operates the Cahora Bassa dam on the Zambezi River and generates hydroelectric power for 
sale to South Africa. Jointly, these companies have a market capitalization of around MZM 12 billion, or 
more than three quarters of the total capitalization of the stock market. 

i
bonds currently listed on the stock exchange, and Bayport Financial Services Moçambique, with 10 bonds
currently listed.
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.

2022 2021

12. Impostos
Taxation

Resultado contabilístico antes do imposto  1 039  1 060 

Aumentos:
Additions:

 313  143 

Multas, coimas, juros compensatórios e demais encargos 0 -

80% das despesas de representação
80% of representation expenses

25 0

50% dos encargos com viaturas ligeiras de passageiros
50% of charges for light passenger vehicles

 288  143 

Outros
Other

- -

Deduções:
Deductions: Outros Other

Outros
Other

- -

 1 352  1 203 

Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax

 210  - 

Pagamento por conta
Tax advance

 306  341 

Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 

Saldo de IRPC
IRPC Balance

- 160
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.

2022 2021

12. Impostos
Taxation

Resultado contabilístico antes do imposto  1 039  1 060 

Aumentos:
Additions:

 313  143 

Multas, coimas, juros compensatórios e demais encargos 0 -

80% das despesas de representação
80% of representation expenses

25 0

50% dos encargos com viaturas ligeiras de passageiros
50% of charges for light passenger vehicles

 288  143 

Outros
Other

- -

Deduções:
Deductions: Outros Other

Outros
Other

- -

 1 352  1 203 

Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax
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Pagamento por conta
Tax advance
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Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.
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133 56Customer Resources
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Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.
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Outros
Other

- -

 1 352  1 203 

Estimativa de Imposto
Tax Estimate

 433  385 

Activos por impostos diferidos liquido
Deferred tax assets net

 50  370 

Activos por impostos diferidos não reconhecidos
Deferred tax asset not recognised

 172  175 

IRPC FINAL
Final Tax

 210  - 

Pagamento por conta
Tax advance

 306  341 

Pagamento especial por conta
Tax advance

100  30 

Saldo de IRPC
IRPC Balance

- 160
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A rúbrica Veículos, compreende o montante de aquisição das viaturas Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) e Nissan JUKE (AIO 898 MO) reconhecidos pelo metodo de custo, e cujas depreciações são 
reconhecidas mensalmente ao método de quotas constantes à luz do Artigo 7 do Decreto 72/2013 de Dezembro 
(Regime de Amortizações).

The Vehicles item comprises the acquisition amount of the vehicles Mazda Veriza (AJC 816 MC), Nissan JUKE 
(AIA 803 MC) and Nissan JUKE (AIO 898 MO) Recognised by the cost method, and whose depreciation is Rec-
ognised monthly using the quota method. Constant in light of Article 7 of Decree 72/2013 of December (Amor-
tization Regime).

O Equipamento Informático compreende o montante de aquisição do Laptop HP ProBook 450G7, reconhecido 
pelo metodo de custo, e cujas depreciações são reconhecidas mensalmente.

Computer Equipment comprises the acquisition amount of the HP ProBook 450G7 Laptop, Recognised using the 
cost method, and whose depreciation is Recognised monthly.

A rúbrica Activos intangíveis, compreende as despesas de constituição reconhecidas pelo método de custo, cujas 
depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.

The item Intangible assets comprises the incorporation expenses Recognised by the cost method, whose depre-
ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.

2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56

Esta rúbrica, compreende a consignação transitória de transacções de compra e venda de títulos realizadas pela 
Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
dos contratos para posterior reconhecimento do rédito a partir da alocação à respectiva conta de corretagem.

This item comprises the transitional assignment of securities purchase and sale transactions carried out by the 
Broker, on behalf of pending customers with settlement within the regulatory or contract expiration deadlines for 
subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.
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2022 2021

10. Imobilizado incorpóreo

Custos de desenvolvimento de “software”

- 8Computer software development costs

Ao custo

58 58At cost

Amortização acumulada

(58) (50)Accumulated amortisation

Movimento no imobilizado incorpóreo

Saldo de abertura

58 58Opening balance

Adições

- -Additions

Amortização

(58) (50)Amortisation

Saldo de fecho

- 8

Recursos de clientes

133 56Customer Resources

133 56
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Corretora, por conta de clientes pendentes com liquidação dentro dos prazos regulamentares ou de vencimento 
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subsequent recognition of revenue from allocation to the respective brokerage account.
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depreciações são reconhecidas mensalmente, sendo que o montante global foi integralmente amortizado até a 
data do balanço.
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ciation is Recognised monthly, with the global amount being fully amortized up to the balance sheet date.
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Isto pode resultar em ajustamentos devido a uma interpretação diferente e/ ou o não cumprimento com a

The tax authorities have the right to review the tax situation of the entity for a period up to 5 years. This
may result in adjustments due to a different interpretation and/or non-compliance with the legislation
related to company tax, value added tax and personal income tax. However, the Management believes that

the attached Financial Statements.

12. Impostos (coninuação) bancos
Taxation (continued)

2022 2021

13.
Other liabilities

Outros

Others

Estimativa de IRPC

IRPC Estimate
210 371

IRPS retido na fonte

IRPS withheld at source
173 5

Imposto de Selo S/ Comissões

Stamp Tax on Commissions
10 0

Fundo de pensões

Pension fund liability
29 6

Credores trabalhadores

Working creditors
700 -

Credores Sócios, accionistas ou proprietários

Partner creditors, shareholders or owners
748 30

Outros credores

Other creditors
25 125 12 141

12 553

Receita diferida

Deferred revenue
184 -

27 178 12 553

Uma provisão é reconhecida no balanço quando a Corretora possui uma obrigação legal ou constituída como 
resultado de um evento passado onde é provável que um recurso económico seja requerido para saldar a obrigação 

base as melhores estimativas do risco envolvido mediante regulamentação (nº1 do Artigo 22 do Diploma Ministerial 
nº 130/2013 de 4 de Setembro de 2013 conjugado aos números 6 e 7 do Artigo 5º do Regulamento nº 2/GPCA/
BVM/2013, de 16 de Abril) vigente sempre que se revele necessário, senão vejamos:

A provision is Recognised in the balance sheet when the Broker has a legal or constituted obligation as a result 
of a past event where it is probable that an economic resource will be required to settle the obligation and the 

of the risk involved through regulation (no. 1 of Article 22 of Ministerial Diploma no. 130/2013 of 4 September 
2013 combined with numbers 6 and 7 of Article 5 of Regulation no. 2/GPCA/BVM /2013, of April 16) in force 
whenever necessary, let's take a look :

2022 2021

14. Provisões 
Provisions

Em 1 de Janeiro 
At 1 January 525 525

Aumento durante o ano
Arising during the year - -

Utilizado
Utilised - -

Em 31 de Dezembro
At 31 December 525 525

525 525

Inscrição / Registration - BVM 100 100

Taxa Annual / Annual Tax - BVM 25 25

Inscrição / Registration - CVM 275 275

Taxa Anual / Annual Tax - CVM 125 125

2022 2021

15. Capital social e prémio de emissão
Share capital and share premium

Capital social

Share capital

Autorizado e emitido

Authorised and issued

14 000 (2022: 14 000) acções ordinárias de MZM 100 cada

14 000 (2022: 14 000) ordinary shares of MZM100 each 1 400 420

O processo de refundação societária implicou um aumento do capital social na ordem dos 

MZM 980.000,00, passando dos anteriores MZM420.000,00 para MZM1.400.000,00.

The corporate refoundation process implied an increase in share capital in the order of MZM 

980,000.00, increasing from the previous MZM420,000.00 to MZM1,400,000.00.
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Isto pode resultar em ajustamentos devido a uma interpretação diferente e/ ou o não cumprimento com a

The tax authorities have the right to review the tax situation of the entity for a period up to 5 years. This
may result in adjustments due to a different interpretation and/or non-compliance with the legislation
related to company tax, value added tax and personal income tax. However, the Management believes that

the attached Financial Statements.

12. Impostos (coninuação) bancos
Taxation (continued)
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O processo de refundação societária implicou um aumento do capital social na ordem dos 

MZM 980.000,00, passando dos anteriores MZM420.000,00 para MZM1.400.000,00.

The corporate refoundation process implied an increase in share capital in the order of MZM 

980,000.00, increasing from the previous MZM420,000.00 to MZM1,400,000.00.
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Isto pode resultar em ajustamentos devido a uma interpretação diferente e/ ou o não cumprimento com a

The tax authorities have the right to review the tax situation of the entity for a period up to 5 years. This
may result in adjustments due to a different interpretation and/or non-compliance with the legislation
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the attached Financial Statements.
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Taxation (continued)
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2022 2021

16. Reservas
Reserves

16.1 Reservas não-distribuíveis

Non-distributable reserves

Reserva legal

Legal reserve
221 4

Reserva de activos disponíveis-para-venda

Available-for-sale reserve (40) -

Registou-se um incrimento na ordem dos MZM206.707,61 relativamente a rúbrica

de reservas legais.

There was an increase of around MZM206,707.61 in relation

to the legal reserves item.

16.2 Resultados acumulados

Acumulated results
171 4

Total das reservas

Total reserves 1, 161 -

1, 161

1 ,332 4

Nature and purpose of reserves

Estas são as reservas obrigatórias constituídas no âmbito do número 1 do Artigo 82 da Lei nº 20/2020
de 31 de Dezembro.
These are the mandatory reserves set up under Article 82(1) of Law 20/2020 of December 31.

Reserva de activos disponíveis-para-venda
Available-for-sale reserve

Esta reserva regista os valores justos nas alterações dos investimentos disponíveis para venda.
This reserve records fair value changes in available for sale investments.

2022 2021

17. Proveitos e custos 
Income and expenditure

17.1 Juros Líquidos

Net Interest

Juros sobre BTs

Interest on TBs
- 205

Juros sobre Depósitos

Interest on Deposits
251 910

Comissões bancárias

Bank commissions
(45) (25)

206

17.2 Comissões Líquidas
Net Commissions

Brokerage fees, trading fess and other fees
258,920 93,879

Comissão de corretagem

Brokerage fees
44,941 7,815

Comissão de negociações

Trading fees

Réditos gerados em obrigações de Tesouro

Revenue generated from Treasury bonds 203,974 75,937

Réditos gerados em acções

Revenue generated on shares
4 2

Outras comissões

Other fees
10,001 10,126

Comissões de gestão/Entidades colocadoras

Management commissions/placement entities
(212,057) (73,348)

(35,085) (12,818)

11,778 7,714
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Revenue generated from Treasury bonds 203,974 75,937

Réditos gerados em acções

Revenue generated on shares
4 2

Outras comissões

Other fees
10,001 10,126

Comissões de gestão/Entidades colocadoras

Management commissions/placement entities
(212,057) (73,348)

(35,085) (12,818)

11,778 7,714
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A entidade adoptou os Instrumentos Financeiros IFRS 7: Publicações durante o ano. Este padrão requer 

Em aditamento, a entidade adoptou a emenda ao IAS 1, Apresentação das Demonstrações Financeiras. 
Esta emenda requer que a entidade faça novas publicações que permitam aos utilizadores dos resultados 

publicações encontram-se ilustradas na Nota 27.4.

The entity adopted IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures during the year. This standard requires 

In addition, the entity adopted the amendment to IAS 1, Presentation of Financial Statements. This 

entity's objectives, policies and processes for managing capital. These new publications are illustrated in 
Note 27.4.

25. Valores comparativos Financial instruments

Financial assets:

Empréstimos e 
recebimentos 

Loans and 
receivables 

 Empréstimos e 
recebimentos até a 

maturidade 
Held to maturity

Disponível-
para-venda 

Available-for-
sale

 Activos não-

assets 
 Total 
 Total 

2022

Caixa e saldos com o 
Banco Central 
Cash and balances with 
the Central Bank

 0  -   - - 0

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 24 163 - - - 24,163

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   4 784 - 4,784

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - -  1 036 1,036

Outros activos
Other assets  -    -   - 584 584

Total do activos
Total assets  24 163 4 784  1 620  30 568 

2021

Caixa e saldos com o 
Banco Central
Cash and balances with 
the Central Bank

 7  -   - - -

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 12 774 - - - 12,774

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   - - 0

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - - 179 -

Imobilizado incorpóreo
Intangible assets  -   - - 8 -

Outros activos
Other assets

 -   - - 1,192 -

Total do activos
Total assets  12 781  -   - 187 14,159
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2022 2021

17.4 Custos operacionais

Remuneração dos auditores
Auditors’ remuneration   147   248 

Honorários de auditoria
Audit fees   147   248 

Custos de comunicação
Communication costs   133   133 

Depreciação
Depreciation   268   99 

Propriedade
Property   -     -   

Equipamento informático
Computer equipment   17   17 

Mobiliário e outro equipamento
Furniture and other equipment   -     -   

Veículos
Motor vehicles   244   62 

Activos Intangíveis
Intangible Assets   8   19 

Aluguer de equipamento, reparações e manutençã
Equipment rental, repairs and maintenance - 38

Custos de tecnologia de informação
Information technology costs   58   94 

Prémio de seguro
Insurance premium   18   12 

Custos de “marketing” e publicidade
Marketing and advertising   130   -   

Impressão de documentos e material de escritório
Printing and stationery   100   34 

Custos de pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Salários
Salaries   3,277   1,012 

Subsídio de estágio
Internship allowance - 21

Contribuição para o fundo de pensões
Social Security expense on current employees   148   67 

Outros custos com pessoal
Others staff costs   1   2 

Despesas de consutoria
Consulting expenses   4,179   4,973 

Custos com rendas de escritório
  1,432   511 

Despesas com viaturas
Vehicle expenses   576   285 

Viagens e entretenimento
Travel and entertainment   36   1 

Imposto de selo sobre comissões
Stamp duty on commissions   144   5 

Outros custos
Other expenses   298   207 

  10,945   7,742 

2022 2021

18. Ganhos por acção

Os ganhos por acção são determinados como segue

Ajustado por:
Adjusted for 606 690

Proveitos \ perdas na venda de propriedade e equipamento - -

"Headline earnings"
Headline earnings 606

2022 2021

23.
Cash paid to employees and service providers

Custos com pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Total de despesas operacionais
Total operating expenditure   10,945   7,742 

Menos: custos com o pessoal
Less: Staff costs   (3,425)   (1,102)

Menos: depreciações 
Less: Depreciation (268) (99)

Menos: Provisões 
Less: Provisions   -     -   

  10,677   7,644

2022 2021

24. Caixa e equivalentes a caixa
Cash and cash equivalents

Caixa, notas e moedas
Cash, forex, notes and coins 0 7

Saldos com o Banco de Moçambique e outros Bancos
Balances with Banco de Moçambique and other banks 24,163 12,774

Cheques em circulação
Cheques in the course of collection - -

24,163 12,781
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Custos de “marketing” e publicidade
Marketing and advertising   130   -   
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Salários
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Outros custos com pessoal
Others staff costs   1   2 

Despesas de consutoria
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Custos com rendas de escritório
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Despesas com viaturas
Vehicle expenses   576   285 

Viagens e entretenimento
Travel and entertainment   36   1 
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Outros custos
Other expenses   298   207 

  10,945   7,742 
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Os ganhos por acção são determinados como segue

Ajustado por:
Adjusted for 606 690

Proveitos \ perdas na venda de propriedade e equipamento - -

"Headline earnings"
Headline earnings 606

2022 2021

23.
Cash paid to employees and service providers

Custos com pessoal
Staff costs   3,425   1,102 

Total de despesas operacionais
Total operating expenditure   10,945   7,742 

Menos: custos com o pessoal
Less: Staff costs   (3,425)   (1,102)

Menos: depreciações 
Less: Depreciation (268) (99)

Menos: Provisões 
Less: Provisions   -     -   

  10,677   7,644

2022 2021

24. Caixa e equivalentes a caixa
Cash and cash equivalents

Caixa, notas e moedas
Cash, forex, notes and coins 0 7

Saldos com o Banco de Moçambique e outros Bancos
Balances with Banco de Moçambique and other banks 24,163 12,774

Cheques em circulação
Cheques in the course of collection - -

24,163 12,781
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A entidade adoptou os Instrumentos Financeiros IFRS 7: Publicações durante o ano. Este padrão requer 

Em aditamento, a entidade adoptou a emenda ao IAS 1, Apresentação das Demonstrações Financeiras. 
Esta emenda requer que a entidade faça novas publicações que permitam aos utilizadores dos resultados 

publicações encontram-se ilustradas na Nota 27.4.

The entity adopted IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures during the year. This standard requires 

In addition, the entity adopted the amendment to IAS 1, Presentation of Financial Statements. This 

entity's objectives, policies and processes for managing capital. These new publications are illustrated in 
Note 27.4.

25. Valores comparativos Financial instruments

Financial assets:

Empréstimos e 
recebimentos 

Loans and 
receivables 

 Empréstimos e 
recebimentos até a 

maturidade 
Held to maturity

Disponível-
para-venda 

Available-for-
sale

 Activos não-

assets 
 Total 
 Total 

2022

Caixa e saldos com o 
Banco Central 
Cash and balances with 
the Central Bank

 0  -   - - 0

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 24 163 - - - 24,163

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   4 784 - 4,784

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - -  1 036 1,036

Outros activos
Other assets  -    -   - 584 584

Total do activos
Total assets  24 163 4 784  1 620  30 568 

2021

Caixa e saldos com o 
Banco Central
Cash and balances with 
the Central Bank

 7  -   - - -

Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets

 12 774 - - - 12,774

disponíveis-para-venda
Financial assets available-
for-sale

 -    -   - - 0

Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - - 179 -

Imobilizado incorpóreo
Intangible assets  -   - - 8 -

Outros activos
Other assets

 -   - - 1,192 -

Total do activos
Total assets  12 781  -   - 187 14,159
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publicações encontram-se ilustradas na Nota 27.4.
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In addition, the entity adopted the amendment to IAS 1, Presentation of Financial Statements. This 

entity's objectives, policies and processes for managing capital. These new publications are illustrated in 
Note 27.4.
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Held to maturity

Disponível-
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Available-for-
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 Activos não-
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 Total 
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Caixa e outros activos de 
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Short term assets
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Propriedade e 
equipamento
Property and equipment

 -   - -  1 036 1,036

Outros activos
Other assets  -    -   - 584 584
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Cash and balances with 
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Caixa e outros activos de 
curto prazo
Short term assets
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 -   - - 179 -

Imobilizado incorpóreo
Intangible assets  -   - - 8 -

Outros activos
Other assets

 -   - - 1,192 -

Total do activos
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publicações encontram-se ilustradas na Nota 27.4.
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entity's objectives, policies and processes for managing capital. These new publications are illustrated in 
Note 27.4.
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equipamento
Property and equipment

 -   - - 179 -

Imobilizado incorpóreo
Intangible assets  -   - - 8 -

Outros activos
Other assets

 -   - - 1,192 -

Total do activos
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Valores 
contabilizados
Carrying value 

 Justo valor
Fair value

Ganhos/
perdas não 

reconhecidas 
Unrecognised 
gain / (loss)

 Valores 
contabilizados 
Carrying value

 Justo valor 
Fair value

Ganhos/
perdas não 

reconhecidas 
Unrecognised 
gain / (loss)

2022 2021

Caixa e saldo com 
Banco central
Cash and balances 
with the Central Bank

- - - -

Outros activos de 
curto prazo no e caixa
Other cash and short 
term assets

24, 163 24, 163 - 12, 774 12, 774 -

disponíveis-para-
venda
Financial assets 
available-for-sale

4, 784 4, 784 - - - -

Passivos 

Recursos de clientes
Customer Resources 133 133 - 56 56 -

Outras exigibilidades
Other liabilities 26, 995 26, 995 - 12, 553 12, 553 -

Total de bolsa não 
reconhecida em justo 
valor irrealizado
Total unrecognised 
change in unrealised 
fair value

- -

No quadro abaixo apresentámos uma comparação por categoria dos valores registados, e do seu justo valor para
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GESTÃO DE RISCO
As actividades de gestão e controlo de risco continuam a assumir uma relevância particular, no âmbito de uma 

entidades que, nos termos do Regime Geral das Instituições de Crédito e Sociedades Financeiras, estejam com 

qualquer um destes relacionados.

GESTOR DE RISCO
É responsável pela função de controlo de risco para a instituição como um todo. Assim, de forma a assegurar a 

monitoria e alinhamento de conceitos, práticas e objectivos transversais. Compete ao Gestor de Risco informar 

a Administração do nível geral de risco e propor medidas para melhorar o ambiente de controlo e implementar os 

limites aprovados. 

Propose and implement a set of metrics for the various types of risk.

Ensure the existence of a body of rules and procedures to support risk management.

Monitor, on an ongoing basis, the evolution of different risks and compliance with applicable policies, 
regulations and limits. 

Controlar, numa base regular, a evolução de diferentes riscos e a conformidade com as políticas, 

Participate in all risk-relevant decisions with an impact on the internal control system, having the 
authority to ensure compliance with ACD regulations and risk objectives.

Participar em todas as decisões com relevância no risco e com impacto no sistema de controlo interno, 

Prepare information on risk management for dissemination internally and to the market.
Preparar informação relativamente à gestão de risco para ser divulgada, internamente e ao mercado. 

RISK MANAGEMENT 

Risk Management governance model unchanged, as well as with entities that, under the terms of the General 

Regime for Credit Institutions and Financial Companies, are related to any of these. 

RISK MANAGER
The Risk Manager is responsible for the risk control function for the institution. Thus, to ensure the monitoring and 

alignment of concepts, practices and objectives across the board, the Risk Manager is responsible for informing 

the Board of Directors of the general level of risk and proposing measures to improve the control environment and 

implement the approved limits. 

De forma a cumprir a sua missão, as funções do Gestor do Risco incluem, mas não se limitam em: 

O ICAAP* constitui para a ACD um passo importante 

no alcance das melhores práticas em matérias de 

gestão de risco e de planeamento de capital. De 

facto, este processo permite estabelecer uma 

ligação entre o nível de tolerância ao risco da 

ACD e as suas necessidades de capital através do 

apuramento do capital interno (ou “económico”) que, 

independentemente do capital regulamentar, seja 

adequado ao nível de riscos incorridos, obrigando, 

assim, ao entendimento do negócio, bem como das 

estratégias de risco. Através do ICAAP, procede-se 

tendo presentes os efeitos de correlação entre os 

do negócio (que se desenvolve sobre várias linhas e 

das necessidades de capital económico, procede-

se depois à comparação destas necessidades com 

de absorção de risco - Risk Taking Capacity), o que 

permite uma visão económica da adequação de 

actividades e/ou negócios criadores de valor. Tendo 

em conta a natureza da principal actividade da ACD no 

mercado em que opera (Capitais), os principais riscos 

considerados para efeitos do ICAAP são os seguintes:

de 99,90%.

The ICAAP* is an important step for the DCA in 

achieving best practice in risk management and 

capital planning. In fact, this process makes it possible 

to establish a link between the ACD's level of risk 

tolerance and its capital needs by determining the 

internal (or "economic") capital that, independently 

of regulatory capital, is adequate for the level of 

risks incurred, thus requiring an understanding of the 

business as well as the risk strategies. The ICAAP 

correlation effects between the various risks, as well 

carried out on various lines and products and in various 

geographies). Once the economic capital needs have 

been calculated, these needs are then compared 

Capacity), which provides an economic view of capital 

adequacy and makes it possible to identify value-

creating activities and/or businesses. Considering 

the nature of ACD's main activity in the market in 

which it operates (Capital), the main risks considered 

for the purposes of the ICAAP areas follows:

CAPITAL ECONÓMICO ECONOMIC CAPITAL 

ICAAP
Internal Capital Adequacy Assessment Process
Processo de Avaliação da Adequação do Capital 

• Risco operacional
• Risco de mercado
• Risco de taxa de juro
• Risco de liquidez

• Operational risk
• Market risk
• Interest rate risk
• Liquidity risk
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O risco operacional materializa-se pela ocorrência 

de perdas resultantes de falhas ou inadequação 

dos processos, sistemas ou pessoas ou, ainda, de 

eventos externos. Na gestão deste tipo de risco, 

a ACD adopta princípios e práticas devidamente 

documentados, que se traduzem em mecanismos de 

controlo passíveis de melhoria contínua. Assim, desta 

plataforma fazem parte elementos como: 

Internal training on processes, products and systems.
A formação interna sobre processos, produtos e sistemas.

Operational risk is materialized by the occurrence 

of losses resulting from failures or inadequacy of 

processes, systems, or people, or from external 

events. In managing this type of risk, ACD adopts duly 

documented principles and practices, which translate 

into control mechanisms that can be continuously 

improved. This framework includes elements such as:

RISCO OPERACIONAL OPERATIONAL RISK 

Ao longo de 2022, a ACD continuou a dinamizar 

exposições, através do reforço e alargamento do 

âmbito de aplicação do sistema de gestão de risco 

operacional implementado e nas principais operações.

Throughout 2022, ACD continued to promote 

exposures, by strengthening and broadening the scope 

of application of the operational risk management 

system implemented and in the main operations.

NESTES TERMOS, CONTINUAM EM DESTAQUE AS SEGUINTES 
CONCRETIZAÇÕES, NO DOMÍNIO DOS PRINCIPAIS ELEMENTOS DE GESTÃO 
DE RISCO OPERACIONAL: 

IN THIS CONTEXT, THE FOLLOWING ACHIEVEMENTS CONTINUE TO STAND 
OUT AS THE MAIN ELEMENTS OF OPERATIONAL RISK MANAGEMENT:

•

•

• Incorporação mais efectiva da informação proporcionada pelos instrumentos de gestão de risco

controlados processos.

• Consolidation of the database of events in ACD's main operations.

•

• More effective incorporation of the information provided by risk management instruments to identify

improvements in the mechanisms that contribute to strengthening the process

control environment.

Since its inception, the operational risk management system has been based on an end-to-end process structure, 

considering that a transversal view of the functional units of the organizational structure is the most appropriate 

approach for perceiving risks and estimating the effect of the corrective measures introduced to mitigate them. 

business to ensure adequate coverage of the business (or business support) activities carried out.

O sistema de gestão de risco operacional assenta, desde a sua génese, numa estrutura de processos end-to-end, 

considerando-se que uma visão transversal às unidades funcionais da estrutura organizacional é a abordagem 

mais adequada para percepcionar os riscos e estimar o efeito das medidas correctivas introduzidas para os mitigar.  

da evolução do negócio, para assegurar uma adequada cobertura das actividades de negócio (ou de suporte ao 

negócio) desenvolvidas.
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O objectivo dos exercícios de RCA é o de promover 

o mapeamento de riscos, actuais ou potenciais, no

de cada uma das subtipologias de risco operacional

numa matriz de tolerância ao risco, considerando-se

o pior caso que pode ocorrer em cada processo, para 

três diferentes cenários.

1. Avaliar o risco inerente dos vários processos,

2.

instalado na redução do nível das exposições

3.

melhoria na redução das exposições mais

1. Evaluate the inherent risk of the various

processes, which does not take into account the

2.

environment in place on reducing the level of

3. Identify the impact of opportunities for

exposures (Objective Risk).

The aim of the RCA exercises is to promote the 

mapping of actual or potential risks within each 

process, by classifying each of the operational risk 

positioned in a risk tolerance matrix, considering the 

worst-case event that could occur in each process, 

for three different scenarios. 

AVALIAÇÃO DO RISCO
E CONTROLO (RCA)

POSSIBILITANDO: THIS ALLOWS:

RISK AND CONTROL 
ASSESSMENT (RCA)

correctivas sobre os processos, para prevenir que riscos potenciais se materializem em 

perdas efectivas. A utilização deste instrumento de gestão tem vindo a ser alargada a cada 

vez mais processos, estando já abrangidos os mais relevantes nas principais operações da 

de KRI”, cujos indicadores, são utilizados para monitorar os riscos dos principais processos.

controls and thus makes it possible to identify the need to introduce corrective action in 

processes to prevent potential risks from materializing into actual losses. The use of this 

management tool has been extended to more and more processes, and the most relevant 

ones in ACD's main operations are already covered. The information on the indicators 

the main processes.

INDICADORES DE RISCO CHAVE
KEY RISK INDICATORSKRI

No âmbito da gestão da continuidade do negócio 

(Business Continuity Management) está em 

destinados a assegurar a continuidade da execução 

das principais actividades de negócio (e suporte ao 

negócio) em caso de catástrofe ou de importante 

contingência. Estes planos de continuidade devem 

ser regularmente testados e actualizados, para as 

suas duas componentes complementares - o Disaster 

Recovery Plan, relativo a sistemas e Infra-estrutura 

de comunicações e o Business Continuity Plan, 

relativo a pessoas, instalações e equipamentos – 

considerados críticos.

Em 2022, contamos com Infra-estrutura que se 

revestem de grande importância para melhorar a 

capacidade de resposta a incidentes e iniciámos 

um processo negocial para uma estrutura adequada 

aos cenários utilizados nos exercícios, dado o 

aprofundamento da relação entre a recuperação do 

negócio, a recuperação tecnológica e a resposta de 

emergência. Estes exercícios integrados envolvem 

cenários com complexidade crescente, incluindo 

a realização em localizações alternativas das 

actividades incluídas em processos críticos.

As part of Business Continuity Management, 

projects are being implemented in order to ensure 

the continuity of the main business activities (and 

business support) in the event of a disaster or major 

contingency. These continuity plans must be regularly 

tested and updated for their two complementary 

components - the Disaster Recovery Plan, relating 

to communications systems and infrastructures, 

and the Business Continuity Plan, relating to people, 

processes covered, considered critical.

In 2022, we have infrastructures that are of great 

importance for improving incident response capacity 

and we have begun a negotiation process for a 

structure that is suitable for the scenarios used in the 

exercises, given the deepening relationship between 

business recovery, technological recovery, and 

emergency response. These integrated exercises 

involve scenarios of increasing complexity, including 

the realization in alternative locations of activities 

included in critical processes.

BUSINESS CONTINUITY PLAN

PLANO DE CONTINUIDADE DE NEGÓCIO

INCIDENT RESPONSERESPOSTA A INCIDENTES

A contratação de seguros para riscos de natureza patrimonial, pessoal 

ou relacionados com responsabilidades perante terceiros é também um 

instrumento relevante de gestão de risco operacional, tendo por objectivo 

a transferência - total ou parcial – de riscos. 

Taking out insurance for property, personal or third-party liability risks 

is also an important operational risk management tool, with the aim of 

transferring all or part of the risk.

CONTRATAÇÃO
DE SEGUROS 

INSURANCE
CONTRACTING z
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separação da gestão das carteiras de negociação 

(Trading Book) e bancária (Banking Book), bem 

como uma correcta afectação de cada operação à 

área de gestão mais adequada, de acordo com o

respectivo contexto. 

effectively separate the management of the trading 

and banking portfolios, as well as correctly allocating 

each operation to the most appropriate management 

area, according to the respective context.

RISCO DE MERCADO 

MARKET RISK

O risco de mercado consiste nas potenciais perdas que ocorram em uma determinada carteira, em resultado 

considerando não só as correlacções existentes entre estes, mas também as respectivas volatilidades. Para efeitos 

de gestão”: 

Market risk may consist of the potential losses that occur in each portfolio as a result of changes in rates (interest) 

A avaliação do risco de taxa de juro originado por operações de títulos é efectuada através de um processo de 

análise de sensibilidade ao risco, realizado mensalmente, para o universo de aplicações que integram o Balanço 

óptica de curto como de médio/longo prazo, afectando o valor económico da mesma numa perspectiva de longo 

prazo. Os principais factores de risco advêm da variação do nível das taxas de juro de mercado de bilhetes de 

tesouro (TB´s yield curve risk). 

Assim, a sensibilidade da carteira de títulos (Bilhetes de Tesouro) às variações de taxa de juro é realizada numa 

The assessment of interest rate risk arising from securities transactions is carried out through a process of risk 

sensitivity analysis, carried out on a monthly basis for the universe of investments that make up  ACD's balance 

sheet. Variations in market interest rates have an effect on ACD's net interest income, both in the short and 

medium/long term, affecting its economic value from a long-term perspective. The main risk factors come from 

variations in the level of market interest rates on treasury bills (TB's yield curve risk). 

Thus, the sensitivity of the securities portfolio (Treasury Bills) to interest rate variations is realized on a monthly 

RISCO DE TAXA DE JURO

INTEREST RATE RISK

prevenir que riscos potenciais se materializem em perdas efectivas. A utilização deste instrumento de 

gestão tem vindo a ser alargada a cada vez mais processos, estando já abrangidos os mais relevantes nas 

“biblioteca de KRI”, cujos indicadores, são utilizados para monitorizar os riscos dos principais processos.

as a result of a deterioration in the conditions for generating liquidity (funding risk) and/or the sale of its 

assets at below market value (market liquidity risk). Therefore, with the aim of reducing funding risk, ACD 

adopted the reduction of the commercial gap (difference between current liabilities and current assets) 

as one of the main strategic drivers in 2022.) 

RISCO DE LIQUIDEZ 

LIQUIDITY RISK 
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PRINCIPAIS FACTORES DE RISCO

EXÓGENOS 

ENDÓGENOS 

2022 e que poderão conduzir a que os resultados futuros, se afastem materialmente dos resultados esperados. 

Contudo, outros factores de risco poderão igualmente afectar adversamente os resultados da ACD. Assim, os 

factores aqui apresentados não deverão ser encarados como uma declaração exaustiva e completa de todos os 

potenciais riscos e incertezas que podem vir a condicionar a actividade da ACD. Podem-se englobar os principais 

1. 

2. Downgrade

3. 

4. 

5. 

6. Restritividade do quadro regulamentar (novos requisitos regulamentares com o objectivo de reforçar 

7. 

8. 

9. 

10. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. Contingências na implementação da estratégia.

MAIN RISK FACTORS

EXOGENES

ENDOGENES 

1. 

2. Downgrade

3. 

4. 

5. 

6. Restrictiveness of the regulatory framework (new regulatory requirements aimed at strengthening 

7. 

8. 

9. 

10. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. Contingencies in strategy implementation.

lead future results to deviate materially from the expected results. However, other risk factors could also adversely 

affect ACD's results. Therefore, the factors presented here should not be seen as an exhaustive and complete 

be categorized into two types:
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É da preocupação do Conselho de administração da ACD garantir um elevado grau de cumprimento das 

recomendações e boas práticas relativas a gestão da sociedade, na medida em que estas possam contribuir 

para assegurar a transparência nas práticas de governação e processos de decisão empresarial, bem como 

a facilidade de acesso, por parte dos investidores e analistas, à informação sobre gestão e aos documentos 

de prestação de contas. Neste sentido, o órgão acima citado em coordenação com a unidade de Gestão de 

Risco & Compliance, tem vindo, na esfera das suas competências, a implementar as posturas regulamentares 

necessárias ao cumprimento das referidas práticas e recomendações emanadas pelo regulador (BdM).

Na mesma linha, são igualmente abordados os diversos temas e objecto de recomendações por parte do 

Regulador (BdM) com enfoque para o Mercado de Valores Mobiliários. O Departamento de Compliance 

adequou a sua acção às exigências normativas e solicitações crescentes por parte da sociedade tendo sido 

relevante a sua actuação nos processos de criação e alteração de produtos e/ou serviços, enquanto garante 

do cumprimento dos princípios e regras de transparência, veracidade e equilíbrio em conformidade com os 

princípios regulamentares vigentes. De relevar ainda a monitorização e controlo de gestão do (KYC), protegendo 

de compliance em toda sociedade é o objectivo fundamental para o próximo ano, com o envolvimento em 

profundidade nos programas de desenvolvimento tecnológico e de formação interna, integrando os princípios 

de ética e deontologia de forma contínua, para que os princípios de rigor e transparência sejam

consolidados transversalmente.

DECLARAÇÃO DE CUMPRIMENTO:
ACD's Board of Directors is concerned with ensuring a high level of compliance with the recommendations 

and good practices relating to company management, insofar as these can help to ensure transparency in 

governance practices and corporate decision-making processes, as well as ease of access by investors and 

analysts to management information and accounting documents. To this end, the aforementioned body, in 

coordination with the Risk Management & Compliance department, has been implementing the regulatory 

measures necessary to comply with the aforementioned practices and recommendations issued by the 

regulator (BdM).

In the same context, the various issues recommended by the regulator (BdM), with a focus on the Securities 

Market, are also addressed. Compliance has adapted its actions to the regulatory requirements and growing 

demands from the organisation, and its actions in the processes of creating and changing products and/

or services have been relevant, as a guarantor of compliance with the principles and rules of transparency, 

truthfulness, and balance in accordance with the regulatory principles in force. Also noteworthy was the 

monitoring and control of commercial networks, preventing the use of ACD for illicit purposes, namely money 

principles and rules of the compliance function throughout the organisation is the fundamental objective for 

the upcoming year, with in-depth involvement in technological development and training programs for the 

entire company, integrating the principles of ethics and deontology on an ongoing basis, so that the principles 

of rigour and transparency are consolidated across the board.

DECLARATION OF COMPLIANCE:
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